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PL 
INSTRUKCJA ​
OBSŁUGI ​
 
Spis Treści 
Zasady bezpieczeństwa  
Obsługa i instalacja urządzenia 
Konserwacja i czyszczenie  
Konfiguracja Wi-Fi  

Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje przed 
użyciem urządzenia. 

Używaj tego urządzenia wyłącznie zgodnie z 
opisem w niniejszej instrukcji. Jakiekolwiek 
inne zastosowanie, niezalecane przez 
producenta, może spowodować pożar, 
porażenie prądem lub obrażenia ciała. 

Usuń opakowanie i sprawdź, czy urządzenie 
nie jest uszkodzone. W razie wątpliwości nie 
używaj go i skontaktuj się ze sprzedawcą. 

ZASADY 
BEZPIECZEŃSTWA 

⬛Nie pozwalaj dzieciom bawić się 
elementami opakowania. 

⬛Sprawdź przed uruchomieniem, czy 
urządzenie może być bezpiecznie podłączone 
do źródła zasilania. 

⬛Zachowaj szczególną ostrożność, gdy 
urządzenie jest używane przez dzieci, osoby 
starsze lub niepełnosprawne oraz gdy 
pozostaje bez nadzoru. 

⬛Unikaj używania przedłużaczy, ponieważ 
mogą się przegrzać i spowodować ryzyko 
pożaru. Nie ciągnij za przewód zasilający, aby 
odłączyć go od źródła zasilania — zawsze 
chwytaj za wtyczkę. 

⬛Nie wkładaj żadnych przedmiotów do 
urządzenia ani nie ingeruj w jego działanie 
podczas pracy. 

⬛Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru. 
Zawsze odłączaj go od prądu, gdy nie jest 
używany. 

⬛Urządzenie nie powinno być używane w 
miejscach narażonych na wilgoć lub kontakt z 
wodą. 

⬛Nie używaj urządzenia na zewnątrz. 

⬛Odłącz wentylator od zasilania, gdy nie jest 
używany oraz przed konserwacją lub 
serwisem. 

OSTRZEŻENIE 

Zawsze odłącz urządzenie od zasilania przed 
jego czyszczeniem, naprawą lub zmianą 
miejsca ustawienia. 

INSTRUKCJE I ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 
(rys. 7) 

1. Panel sterowania 

2. Kratka wylotu powietrza 

3. Pojemnik na aromat 

4. Podstawa urządzenia 

5. Obudowa urządzenia 

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA 

Wentylator może być obsługiwany za pomocą 
panelu sterowania znajdującego się na górze 
urządzenia, za pomocą pilota, a także poprzez 
Wi-Fi. 

Ustaw wentylator na stabilnej i płaskiej 
powierzchni. Podłącz przewód zasilający do 
gniazda 220–240V~ 50–60Hz. Ekran LED 
wyświetli aktualną temperaturę w 
pomieszczeniu. 

1. Zasilanie (rys.1.6) 

Włączanie lub wyłączanie wentylatora oraz 
funkcji ION. Po włączeniu wentylator 
uruchomi się z niską prędkością, a funkcja 
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ION zacznie działać,  po wyłączeniu wentylator 
(oraz funkcja ION) przestaną pracować. 

2. Oscylacja (rys. 1.2) 

Włączanie lub wyłączanie funkcji oscylacji. 

3. Czasomierz (rys. 1.3) 

Wentylator jest wyposażony w timer, który 
umożliwia ustawienie czasu pracy od 1 do 15 
godzin. 

4. Tryb pracy (rys. 1.4) 

Dotknięcie ikony przełącza wentylator w tryb 
zwykły lub w tryb nocny. 

5. Prędkość (rys. 1.5) 

Wybierz niską, średnią lub wysoką prędkość, 
dotykając przycisk na panelu sterowania. 
Ustawiona prędkość jest wyświetlana na 
panelu LED. 

6. Oświetlenie (rys. 1.1) 

Naciśnij ten przycisk, aby włączyć lub wyłączyć 
oświetlenie. 

PILOT ZDALNEGO STEROWANIA 

Zasilanie (rys. 2.1): Włącz lub wyłącz 
wentylator. 

Czasomierz (rys. 2.2): Ustaw czas pracy od 1 
do 15 godzin. 

Światło/tryb cichej pracy (rys. 2.3): 

⬛Włącz lub wyłącz światło. 

⬛Przytrzymaj ten przycisk (rys. 2.3) przez 3 
sekundy, aby przejść w tryb cichy: włącz lub 
wyłącz dźwięk podczas korzystania z pilota. 

PRĘDKOŚĆ (rys. 2.4): Ustaw prędkość 
nawiewu na niską, średnią lub wysoką. 

Tryb pracy (rys. 2.5): Ustaw tryb nawiewu na 
normalny lub nocny. 

Oscylacja (rys. 2.6): Włącz lub wyłącz 
oscylację w lewo i prawo. 

 

KROKI MONTAŻU 

Krok 1: Należy połączyć ze sobą dwie części 
podstawy (rys. 3.1). 

Krok 2: Przed zamocowaniem podstawy do 
wentylatora dopasuj oba elementy podstawy 
do miejsca ich montażu na spodzie 
urządzenia. Wsuwaj części podstawy, aż 
wyraźnie się zatrzasną i będą stabilnie 
połączone (rys. 3.2). 

Krok 3: Na koniec przymocuj dolną podstawę 
czterema śrubami (rys. 3.3). 

Przechowywanie przewodu zasilającego i 
pilota 

⬛Zawieś przewód zasilający na haczyku z 
tyłu obudowy, gdy urządzenie nie jest 
używane, aby zapobiec jego upadkowi na 
podłogę oraz zabrudzeniu lub zarysowaniu 
(rys. 4.2). 

⬛Po zakończeniu korzystania z pilota włóż go 
z powrotem do schowka na pilota (rys. 4.1). 

Dodawanie płynu aromaterapeutycznego 

⬛Ostrożnie wyciągnij pojemnik na aromat. 

⬛Powoli zakraplaj płyn aromaterapeutyczny 
na gąbkę znajdującą się w komorze aromatu. 
Nie należy dodawać więcej niż 36 ml płynu na 
raz. 

⬛Włóż pojemnik na aromat z powrotem do 
urządzenia. Po każdym użyciu wyczyść 
komorę aromatu wilgotną ściereczką. 

Czyszczenie gąbki 

⬛Wyjmij gąbkę z komory aromatu. 

⬛Opłucz ją ciepłą wodą. W razie potrzeby 
użyj delikatnie mydła. 

⬛Pozostaw gąbkę do całkowitego 
wyschnięcia, a następnie włóż ją z powrotem 
do komory aromatu. 

⬛Sprawdzaj i czyść gąbkę co 1–2 tygodnie. 
Oczyść ją również przed użyciem innego 
olejku eterycznego, aby uniknąć mieszania 
zapachów. 
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Konserwacja 

Czynności serwisowe powinny być 
wykonywane wyłącznie przez 
wykwalifikowany personel posiadający 
uprawnienia do napraw urządzeń 
elektrycznych. 

Jeśli urządzenie wymaga czyszczenia 
zewnętrznego, upewnij się, że jest wyłączone i 
odłączone od zasilania. 

Do czyszczenia urządzenia używaj miękkiej, 
delikatnej ściereczki. W przypadku 
mocniejszych zabrudzeń możesz lekko zwilżyć 
ściereczkę wodą z mydłem. Unikaj stosowania 
środków chemicznych, które mogłyby 
uszkodzić powierzchnię urządzenia. 

Ochrona środowiska 

Symbol przekreślonego kontenera na kołach 
(rys. 15) wskazuje, że przedmiot powinien być 
utylizowany oddzielnie od odpadów 
domowych. Przedmiot należy oddać do 
recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami 
dotyczącymi utylizacji odpadów. Oddzielając 
oznaczony przedmiot od odpadów 
domowych, przyczynisz się do zmniejszenia 
ilości odpadów wysyłanych do spalarni lub na 
wysypiska oraz zminimalizujesz potencjalny 
negatywny wpływ na zdrowie ludzkie i 
środowisko. 

KONFIGURACJA WI-FI 

Uwaga: Na zrzutach ekranu pokazane 
urządzenia są poglądowe. W aplikacji Tuya 
wybierz swoje urządzenie zgodnie z nazwą i 
modelem. 

Krok 1: Włącz urządzenie przyciskiem 
zasilania. 

Krok 2: Zeskanuj podany kod QR (rys. 10) lub 
pobierz aplikację „TUYA Smart” z App Store 
(iOS) lub Google Play Store (Android). 

Krok 3: Otwórz aplikację Smart i wybierz 
„zarejestruj się”, aby utworzyć nowe konto. 
Jeśli masz już konto, przejdź do logowania. 

Krok 4: 

A) Numer telefonu: Wybierz kraj, a następnie 
wpisz swój numer telefonu. Po zakończeniu 
naciśnij „dalej”. 

B) E-mail: Wpisz swój adres e-mail i naciśnij 
„dalej”. 

Krok 5: Wprowadź kod weryfikacyjny, który 
zostanie wysłany na Twój numer telefonu lub 
adres e-mail. Następnie ustaw hasło do konta 
i naciśnij „potwierdź”, aby zakończyć proces 
rejestracji (rys. 11.2). Po ukończeniu 
zostaniesz przekierowany do strony głównej 
aplikacji. 

Krok 6: Naciśnij „dodaj urządzenie” lub ikonę 
„+”. Upewnij się, że urządzenie jest w trybie 
gotowości (rys. 12.1). Upewnij się, że na 
panelu sterowania wyświetlają się ikonki 
temperatury i WiFi. 

Krok 7: Aby wybrać urządzenie, naciśnij „małe 
urządzenia AGD”, a następnie wybierz swoje 
urządzenie, aby rozpocząć proces parowania 
urządzenia z aplikacją (rys. 12.3). 

Krok 8: Proces parowania 

Upewnij się, że wentylator jest podłączony do 
zasilania. Wyłącz wentylator. Następnie 
przytrzymaj dłużej przycisk oscylacji (rys. 1.2) i 
poczekaj, aż wskaźnik zacznie świecić, a 
następnie szybko migać. 

Gdy kontrolka miga szybko, urządzenie jest 
gotowe do sparowania z aplikacją. 

Upewnij się, że kontrolka miga szybko, 
następnie wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło 
(rys. 13.2). 

(Przed połączeniem z Wi-Fi możesz włączyć 
Bluetooth w smartfonie, aby przyspieszyć 
wykrywanie urządzenia). 

Krok 9: 

Po poprawnym wykonaniu zostaniesz 
przeniesiony na stronę „łączenie”, gdzie 
aplikacja wyszukuje, rejestruje i inicjalizuje 
urządzenie (rys. 13.3). 

Po zakończeniu proces parowania zostanie 
pomyślnie ukończony, a ikona Wi-Fi 
przestanie migać. 
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Krok 10: Po pomyślnym sparowaniu 
urządzenia nadaj mu dowolną nazwę zgodnie 
ze swoimi preferencjami, a następnie naciśnij 
„zakończ”. 

Krok 11: Teraz możesz sterować urządzeniem 
za pomocą aplikacji. Wpisz nazwę urządzenia 
na stronie głównej, aby przejść do panelu 
funkcji i ustawień. 

Krok 12: Po zakończeniu połączenia przejdź 
do ekranu obsługi urządzenia. Możesz tam 
ustawiać prędkość nawiewu, tryb pracy oraz 
timer (rys. 14.3). 

GB 
INSTRUCTIONS​
SERVICE​
 
Contents 
Safety rules 
Operation and installation of the 
device 
Maintenance and cleaning 
Wi-Fi setup 

Read all instructions carefully before using 
the device. 

Use this appliance only as described in this 
manual. Any other use not recommended by 
the manufacturer may result in fire, electric 
shock, or injury. 

Remove the packaging and inspect the device 
for damage. If in doubt, do not use it and 
contact your retailer. 

SAFETY RULES 

⬛Do not allow children to play with 
packaging elements. 

⬛Check whether the device can be safely 
connected to the power source before 
operation. 

⬛Exercise particular caution when the 
appliance is used by children, elderly or 
disabled persons or when it is left 
unsupervised. 

⬛Avoid using extension cords as they can 
overheat and create a fire hazard. Do not pull 
on the power cord to disconnect it from the 
power source – always grasp the plug. 

⬛Do not insert any objects into the device or 
interfere with its operation during operation. 

⬛Do not leave the device unattended. 
Always unplug it when not in use. 

⬛The device should not be used in places 
exposed to moisture or contact with water. 

⬛Do not use the device outdoors. 

⬛Unplug the fan from the power supply 
when not in use and before maintenance or 
service. 

WARNING 

Always unplug the appliance before cleaning, 
repairing or relocating it. 

INSTRUCTIONS AND SAFETY PRECAUTIONS 
(Fig. 7) 

1. Control panel 

2. Air outlet grille 

3. Aroma container 

4. Device base 

5. Device housing 

 

 

INSTRUCTIONS FOR USE 

The fan can be operated using the control 
panel located on the top of the device, using 
the remote control, and also via Wi-Fi. 
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Place the fan on a stable, flat surface. Plug the 
power cord into a 220-240V~ 50-60Hz outlet. 
The LED screen will display the current room 
temperature. 

1. Power supply (Fig.1.6) 

Turning the fan and ION function on or off. 
When turned on, the fan will run at low speed 
and the ION function will start working. When 
turned off, the fan (and ION function) will stop 
working. 

2. Oscillation (Fig. 1.2) 

Turn the oscillation function on or off. 

3. Timer (Fig. 1.3) 

The fan is equipped with a timer that allows 
you to set the operating time from 1 to 15 
hours. 

4. Operating mode (Fig. 1.4) 

Tapping the icon switches the fan to normal 
mode or night mode. 

5. Speed ​​(Fig. 1.5) 

Select low, medium, or high speed by 
touching the button on the control panel. The 
set speed is displayed on the LED panel. 

6. Lighting (Fig. 1.1) 

Press this button to turn the lighting on or off. 

REMOTE CONTROL 

Power supply (Fig. 2.1): Turn the fan on or 
off. 

Timer (Fig. 2.2): Set the working time from 1 
to 15 hours. 

Light/Silent Mode (Fig. 2.3): 

⬛Turn the light on or off. 

⬛Hold this button (Fig. 2.3) for 3 seconds to 
enter silent mode: turn the sound on or off 
when using the remote control. 

SPEED (Fig. 2.4): Set the airflow speed to low, 
medium or high. 

Operating mode (Fig. 2.5): Set the airflow 
mode to normal or night. 

Oscillation (Fig. 2.6): Turn left and right 
oscillation on or off. 

ASSEMBLY STEPS 

Step 1: The two parts of the base must be 
connected together (Fig. 3.1). 

Step 2: Before attaching the base to the fan, 
align both base components with their 
mounting locations on the bottom of the 
device. Slide the base components together 
until they click into place and are securely 
connected (Fig. 3.2). 

Step 3: Finally, secure the lower base with 
four screws (Fig. 3.3). 

Power cord and remote control storage 

⬛Hang the power cord on the hook at the 
back of the unit when not in use to prevent it 
from falling on the floor and getting dirty or 
scratched (Fig. 4.2). 

⬛When you have finished using the remote 
control, put it back into the remote control 
compartment (Fig. 4.1). 

Adding aromatherapy fluid 

⬛Carefully pull out the aroma container. 

⬛Slowly drip the aromatherapy liquid onto 
the sponge located in the aroma chamber. Do 
not add more than 36 ml of liquid at a time. 

⬛Place the aroma chamber back into the 
device. Clean the aroma chamber with a 
damp cloth after each use. 

Cleaning the sponge 

⬛Remove the sponge from the aroma 
chamber. 

⬛Rinse with warm water. Use gentle soap if 
necessary. 

⬛Let the sponge dry completely, then place 
it back into the aroma chamber. 
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⬛Check and clean your sponge every 1-2 
weeks. Also clean it before using a different 
essential oil to avoid scent mixing. 

Maintenance 

Servicing should only be performed by 
qualified personnel authorized to repair 
electrical equipment. 

If the device requires external cleaning, make 
sure it is turned off and unplugged. 

To clean the device, use a soft, gentle cloth. 
For heavier stains, you can lightly dampen the 
cloth with soapy water. Avoid using chemicals 
that could damage the device's surface. 

Environmental protection 

The crossed-out wheeled bin symbol (Fig. 15) 
indicates that the item should be disposed of 
separately from household waste. The item 
should be recycled in accordance with local 
waste disposal regulations. By separating the 
marked item from household waste, you will 
help reduce the amount of waste sent to 
incinerators or landfills and minimize the 
potential negative impact on human health 
and the environment. 

WI-FI CONFIGURATION 

Attention:The devices shown in the 
screenshots are for reference only. In the 
Tuya app, select your device by name and 
model. 

Step 1: Turn on the device using the power 
button. 

Step 2: Scan the provided QR code (Fig. 10) or 
download the “TUYA Smart” application from 
the App Store (iOS) or Google Play Store 
(Android). 

Step 3: Open the Smart app and select "Sign 
Up" to create a new account. If you already 
have an account, proceed to log in. 

Step 4: 

A) Phone number: Select your country, then 
enter your phone number. When you're 
finished, click "Next." 

B) E-mail: Enter your email address and press 
"next". 

Step 5: Enter the verification code that will be 
sent to your phone number or email address. 
Then, set a password for your account and 
press "Confirm" to complete the registration 
process (Fig. 11.2). Once complete, you will be 
redirected to the app's home page. 

Step 6: Press "add device" or the "+" icon. 
Make sure the device is in standby mode (Fig. 
12.1). Make sure the temperature and WiFi 
icons are displayed on the control panel. 

Step 7: To select a device, tap "small 
household appliances" and then select your 
device to start the process of pairing the 
device with the app (Fig. 12.3). 

Step 8: Pairing Process 

Make sure the fan is plugged in. Turn the fan 
off. Then, long-press the oscillation button 
(Fig. 1.2) until the indicator light turns on and 
then flashes rapidly. 

When the light flashes rapidly, the device is 
ready to pair with the app. 

Make sure the light is flashing quickly, then 
select your Wi-Fi network and enter the 
password (Fig. 13.2). 

(Before connecting to Wi-Fi, you can turn on 
Bluetooth on your smartphone to speed up 
device detection.) 

Step 9: 

Once successfully completed, you will be 
taken to the "connecting" page, where the 
application searches, registers and initializes 
the device (Fig. 13.3). 

Once completed, the pairing process will be 
successful and the Wi-Fi icon will stop 
flashing. 

Step 10: Once your device is successfully 
paired, give it any name as per your 
preference and then press “finish”. 
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Step 11:  You can now control the device 
using the app. Enter the device's name on the 
home page to access the features and 
settings panel. 

Step 12: Once the connection is complete, go 
to the device's control screen. There you can 
set the airflow speed, operating mode, and 
timer (Fig. 14.3). 

DE 
ANWEISUNGEN​
SERVICE​
 
Inhalt 
Sicherheitsregeln 
Bedienung und Installation des Geräts 
Wartung und Reinigung 
WLAN-Einrichtung 

Lesen Sie vor der Benutzung des Geräts alle 
Anweisungen sorgfältig durch. 

Verwenden Sie dieses Gerät nur wie in dieser 
Bedienungsanleitung beschrieben. Jede 
andere, vom Hersteller nicht empfohlene 
Verwendung kann zu Brand, Stromschlag 
oder Verletzungen führen. 

Entfernen Sie die Verpackung und überprüfen 
Sie das Gerät auf Beschädigungen. Im 
Zweifelsfall verwenden Sie es nicht und 
wenden Sie sich an Ihren Händler. 

SICHERHEITSREGELN 

⬛Kinder dürfen nicht mit Verpackungsteilen 
spielen. 

⬛Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob das 
Gerät sicher an die Stromversorgung 
angeschlossen werden kann. 

⬛Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das 
Gerät von Kindern, älteren oder behinderten 
Personen benutzt wird oder wenn es 
unbeaufsichtigt gelassen wird. 

⬛Vermeiden Sie die Verwendung von 
Verlängerungskabeln, da diese überhitzen 
und Brandgefahr darstellen können. Ziehen 
Sie nicht am Netzkabel, um es von der 
Stromquelle zu trennen – fassen Sie immer 
den Stecker an. 

⬛Führen Sie während des Betriebs keine 
Gegenstände in das Gerät ein und stören Sie 
nicht dessen Funktion. 

⬛Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt. 
Ziehen Sie immer den Netzstecker, wenn es 
nicht benutzt wird. 

⬛Das Gerät sollte nicht an Orten verwendet 
werden, die Feuchtigkeit ausgesetzt sind oder 
mit Wasser in Kontakt kommen. 

⬛Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. 

⬛Ziehen Sie den Stecker des Ventilators aus 
der Stromversorgung, wenn er nicht benutzt 
wird und vor Wartungs- oder 
Reparaturarbeiten. 

WARNUNG 

Vor der Reinigung, Reparatur oder dem 
Umstellen des Geräts muss immer der 
Netzstecker gezogen werden. 

ANWEISUNGEN UND 
SICHERHEITSHINWEISE (Abb. 7) 

1. Bedienfeld 

2. Luftauslassgitter 

3. Aromabehälter 

4. Gerätebasis 

5. Gerätegehäuse 

GEBRAUCHSANWEISUNG 

Der Ventilator kann über das Bedienfeld an 
der Oberseite des Geräts, über die 
Fernbedienung oder auch über WLAN bedient 
werden. 
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Stellen Sie den Ventilator auf eine stabile, 
ebene Fläche. Stecken Sie das Netzkabel in 
eine 220–240-V~ 50–60-Hz-Steckdose. Das 
LED-Display zeigt die aktuelle 
Raumtemperatur an. 

1. Stromversorgung (Abb. 1.6) 

Ein- und Ausschalten des Ventilators und der 
ION-Funktion. Im eingeschalteten Zustand 
läuft der Ventilator mit niedriger Drehzahl 
und die ION-Funktion ist aktiv. Im 
ausgeschalteten Zustand sind Ventilator und 
ION-Funktion deaktiviert. 

2. Oszillation (Abb. 1.2) 

Schalten Sie die Oszillationsfunktion ein oder 
aus. 

3. Timer (Abb. 1.3) 

Der Ventilator ist mit einem Timer 
ausgestattet, mit dem Sie die Betriebszeit von 
1 bis 15 Stunden einstellen können. 

4. Betriebsmodus (Abb. 1.4) 

Durch Antippen des Symbols wird der 
Ventilator in den Normalmodus oder den 
Nachtmodus umgeschaltet. 

5. Geschwindigkeit (Abb. 1.5) 

Wählen Sie durch Berühren der Taste auf 
dem Bedienfeld die gewünschte 
Geschwindigkeit (niedrig, mittel oder hoch). 
Die eingestellte Geschwindigkeit wird auf dem 
LED-Display angezeigt. 

6. Beleuchtung (Abb. 1.1) 

Drücken Sie diesen Knopf, um die 
Beleuchtung ein- oder auszuschalten. 

FERNBEDIENUNG 

Stromversorgung (Abb. 2.1): Schalten Sie 
den Ventilator ein oder aus. 

Timer (Abb. 2.2): Stellen Sie die Arbeitszeit 
auf 1 bis 15 Stunden ein. 

Licht-/Lautlosmodus (Abb. 2.3): 

⬛Schalte das Licht ein oder aus. 

⬛Halten Sie diese Taste (Abb. 2.3) 3 
Sekunden lang gedrückt, um in den 
Stummmodus zu wechseln: Schalten Sie den 
Ton bei Verwendung der Fernbedienung ein 
oder aus. 

GESCHWINDIGKEIT (Abb. 2.4) Stellen Sie die 
Luftstromgeschwindigkeit auf niedrig, mittel 
oder hoch ein. 

Betriebsmodus (Abb. 2.5) Stellen Sie den 
Luftstrommodus auf Normal oder Nacht ein. 

Schwingung (Abb. 2.6) Links- und 
Rechtsoszillation ein- oder ausschalten. 

MONTAGEANLEITUNG 

Schritt 1: Die beiden Teile der Basis müssen 
miteinander verbunden werden (Abb. 3.1). 

Schritt 2: Bevor Sie den Sockel am Ventilator 
befestigen, richten Sie beide 
Sockelkomponenten an ihren 
Montagepositionen an der Unterseite des 
Geräts aus. Schieben Sie die 
Sockelkomponenten zusammen, bis sie 
einrasten und sicher verbunden sind (Abb. 
3.2). 

Schritt 3: Zum Schluss befestigen Sie die 
untere Basis mit vier Schrauben (Abb. 3.3). 

Aufbewahrung für Netzkabel und 
Fernbedienung 

⬛ Hängen Sie das Netzkabel bei 
Nichtgebrauch an den Haken an der 
Rückseite des Geräts, damit es nicht auf den 
Boden fällt und verschmutzt oder zerkratzt 
wird (Abb. 4.2). 

⬛Wenn Sie die Fernbedienung nicht mehr 
benötigen, legen Sie sie zurück in das 
Fernbedienungsfach (Abb. 4.1). 

Aromatherapie-Flüssigkeit hinzufügen 

⬛Den Aromabehälter vorsichtig 
herausziehen. 

⬛Träufeln Sie die Aromatherapie-Flüssigkeit 
langsam auf den Schwamm in der 
Aromakammer. Geben Sie nicht mehr als 36 
ml Flüssigkeit auf einmal hinzu. 
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Setzen Sie die Aromakammer wieder in das 
Gerät ein. Reinigen Sie die Aromakammer 
nach jedem Gebrauch mit einem feuchten 
Tuch. 

Reinigung des Schwamms 

⬛Entfernen Sie den Schwamm aus der 
Aromakammer. 

⬛Mit warmem Wasser abspülen. Bei Bedarf 
milde Seife verwenden. 

⬛Lassen Sie den Schwamm vollständig 
trocknen und legen Sie ihn dann wieder in die 
Aromakammer. 

⬛Überprüfen und reinigen Sie Ihren 
Schwamm alle 1–2 Wochen. Reinigen Sie ihn 
auch vor der Verwendung eines anderen 
ätherischen Öls, um eine Duftmischung zu 
vermeiden. 

Wartung 

Wartungsarbeiten dürfen nur von 
qualifiziertem Personal durchgeführt werden, 
das zur Reparatur elektrischer Geräte befugt 
ist. 

Falls das Gerät eine externe Reinigung 
benötigt, stellen Sie sicher, dass es 
ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt 
ist. 

Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, 
weichen Tuch. Bei hartnäckigeren Flecken 
können Sie das Tuch leicht mit Seifenwasser 
anfeuchten. Vermeiden Sie Chemikalien, die 
die Oberfläche des Geräts beschädigen 
könnten. 

Umweltschutz 

Das durchgestrichene Symbol der Mülltonne 
(Abb. 15) bedeutet, dass der Gegenstand 
getrennt vom Hausmüll entsorgt werden 
muss. Er sollte gemäß den örtlichen 
Abfallentsorgungsvorschriften recycelt 
werden. Indem Sie den gekennzeichneten 
Gegenstand vom Hausmüll trennen, tragen 
Sie dazu bei, die Abfallmenge, die in 
Müllverbrennungsanlagen oder auf Deponien 
landet, zu reduzieren und die potenziellen 

negativen Auswirkungen auf die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt zu minimieren. 

WLAN-KONFIGURATION 

Aufmerksamkeit: Die in den Screenshots 
gezeigten Geräte dienen nur als Referenz. 
Wählen Sie Ihr Gerät in der Tuya-App anhand 
von Name und Modell aus. 

Schritt 1: Schalten Sie das Gerät mit dem 
Ein-/Ausschalter ein. 

Schritt 2: Scannen Sie den bereitgestellten 
QR-Code (Abb. 10) oder laden Sie die 
Anwendung „TUYA Smart“ aus dem App Store 
(iOS) oder dem Google Play Store (Android) 
herunter. 

Schritt 3: Öffnen Sie die Smart-App und 
wählen Sie „Registrieren“, um ein neues 
Konto zu erstellen. Wenn Sie bereits ein 
Konto besitzen, melden Sie sich an. 

Schritt 4: 

A) Telefonnummer: Wählen Sie Ihr Land aus 
und geben Sie dann Ihre Telefonnummer ein. 
Klicken Sie anschließend auf „Weiter“. 

B) E-Mail: Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse ein 
und klicken Sie auf „Weiter“. 

Schritt 5: Geben Sie den Bestätigungscode 
ein, der Ihnen per Telefon oder E-Mail 
zugesendet wird. Legen Sie anschließend ein 
Passwort für Ihr Konto fest und tippen Sie auf 
„Bestätigen“, um die Registrierung 
abzuschließen (Abb. 11.2). Nach erfolgreicher 
Registrierung werden Sie zur Startseite der 
App weitergeleitet. 

Schritt 6: Drücken Sie auf „Gerät hinzufügen“ 
oder das Symbol „+“. Stellen Sie sicher, dass 
sich das Gerät im Standby-Modus befindet 
(Abb. 12.1). Vergewissern Sie sich, dass die 
Symbole für Temperatur und WLAN auf dem 
Bedienfeld angezeigt werden. 

Schritt 7: Um ein Gerät auszuwählen, tippen 
Sie auf „Kleine Haushaltsgeräte“ und wählen 
Sie dann Ihr Gerät aus, um den Vorgang des 
Koppelns des Geräts mit der App zu starten 
(Abb. 12.3). 
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Schritt 8: Paarungsprozess 

Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator 
angeschlossen ist. Schalten Sie den Ventilator 
aus. Halten Sie dann die Oszillationstaste 
(Abb. 1.2) gedrückt, bis die Kontrollleuchte 
aufleuchtet und anschließend schnell blinkt. 

Wenn die Leuchte schnell blinkt, ist das Gerät 
bereit, mit der App gekoppelt zu werden. 

Stellen Sie sicher, dass die Leuchte schnell 
blinkt, wählen Sie dann Ihr WLAN-Netzwerk 
aus und geben Sie das Passwort ein (Abb. 
13.2). 

(Vor der WLAN-Verbindung können Sie Bluetooth 
auf Ihrem Smartphone aktivieren, um die 
Geräteerkennung zu beschleunigen.) 

Schritt 9: 

Nach erfolgreichem Abschluss werden Sie zur 
Seite „Verbindung“ weitergeleitet, wo die 
Anwendung das Gerät sucht, registriert und 
initialisiert (Abb. 13.3). 

Nach Abschluss des Kopplungsvorgangs ist 
dieser erfolgreich und das Wi-Fi-Symbol hört 
auf zu blinken. 

Schritt 10: Sobald Ihr Gerät erfolgreich 
gekoppelt wurde, geben Sie ihm einen 
beliebigen Namen Ihrer Wahl und drücken Sie 
dann auf „Fertigstellen“. 

Schritt 11: Sie können das Gerät nun über die 
App steuern. Geben Sie den Gerätenamen auf 
der Startseite ein, um auf die Funktionen und 
Einstellungen zuzugreifen. 

Schritt 12: Sobald die Verbindung hergestellt 
ist, rufen Sie die Bedienoberfläche des Geräts 
auf. Dort können Sie die 
Luftstromgeschwindigkeit, den 
Betriebsmodus und den Timer einstellen 
(Abb. 14.3). 

 

 

 

CZ 
INSTRUKCE​
SERVIS​
 
Obsah 
Bezpečnostní pravidla 
Provoz a instalace zařízení 
Údržba a čištění 
Nastavení Wi-Fi 

Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte 
všechny pokyny. 

Používejte tento spotřebič pouze tak, jak je 
popsáno v tomto návodu. Jakékoli jiné použití, 
které není doporučeno výrobcem, může vést 
k požáru, úrazu elektrickým proudem nebo 
zranění. 

Odstraňte obal a zkontrolujte zařízení, zda 
není poškozené. V případě pochybností jej 
nepoužívejte a obraťte se na prodejce. 

BEZPEČNOSTNÍ 
PRAVIDLA 

⬛Nedovolte dětem hrát si s obalovými prvky. 

Před použitím zkontrolujte, zda lze zařízení 
bezpečně připojit ke zdroji napájení. 

Buďte obzvláště opatrní, pokud spotřebič 
používají děti, starší osoby nebo osoby se 
zdravotním postižením, nebo pokud je 
ponechán bez dozoru. 

Nepoužívejte prodlužovací kabely, protože se 
mohou přehřát a způsobit nebezpečí požáru. 
Netahejte za napájecí kabel, abyste jej odpojili 
od zdroje napájení – vždy uchopte zástrčku. 
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⬛Během provozu nevkládejte do zařízení 
žádné předměty ani do jeho činnosti 
nezasahujte. 

⬛Nenechávejte zařízení bez dozoru. Vždy jej 
odpojte ze zásuvky, pokud jej nepoužíváte. 

⬛Zařízení by nemělo být používáno na 
místech vystavených vlhkosti nebo kontaktu s 
vodou. 

⬛Nepoužívejte zařízení venku. 

⬛Odpojte ventilátor od napájení, pokud jej 
nepoužíváte, a před údržbou nebo servisem. 

VAROVÁNÍ 

Před čištěním, opravou nebo přemístěním 
spotřebič vždy odpojte ze zásuvky. 

POKYNY A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ (obr. 
7) 

1. Ovládací panel 

2. Mřížka výstupu vzduchu 

3. Nádoba na aroma 

4. Základna zařízení 

5. Kryt zařízení 

NÁVOD K POUŽITÍ 

Ventilátor lze ovládat pomocí ovládacího 
panelu umístěného na horní straně zařízení, 
pomocí dálkového ovladače a také přes Wi-Fi. 

Umístěte ventilátor na stabilní, rovný povrch. 
Zapojte napájecí kabel do zásuvky 220–240 V 
~ 50–60 Hz. LED obrazovka zobrazí aktuální 
teplotu v místnosti. 

1. Napájecí zdroj (obr. 1.6) 

Zapnutí nebo vypnutí ventilátoru a funkce 
ION. Po zapnutí ventilátor běží nízkou 
rychlostí a funkce ION se spustí. Po vypnutí 
ventilátor (a funkce ION) přestane fungovat. 

2. Oscilace (obr. 1.2) 

Zapněte nebo vypněte funkci oscilace. 

 

3. Časovač (obr. 1.3) 

Ventilátor je vybaven časovačem, který 
umožňuje nastavit dobu provozu od 1 do 15 
hodin. 

4. Provozní režim (obr. 1.4) 

Klepnutím na ikonu se ventilátor přepne do 
normálního nebo nočního režimu. 

5. Rychlost (obr. 1.5) 

Vyberte nízkou, střední nebo vysokou rychlost 
dotykem tlačítka na ovládacím panelu. 
Nastavená rychlost se zobrazí na LED panelu. 

6. Osvětlení (obr. 1.1) 

Stisknutím tohoto tlačítka zapnete nebo 
vypnete osvětlení. 

DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ 

Napájení (obr. 2.1): Zapnutí nebo vypnutí 
ventilátoru. 

Časovač (obr. 2.2): Nastavte pracovní dobu 
od 1 do 15 hodin. 

Světelný/tichý režim (obr. 2.3): 

⬛Zapněte nebo vypněte světlo. 

⬛Podržte toto tlačítko (obr. 2.3) po dobu 3 
sekund pro vstup do tichého režimu: zapnutí 
nebo vypnutí zvuku při používání dálkového 
ovladače. 

RYCHLOST (obr. 2.4): Nastavte rychlost 
proudění vzduchu na nízkou, střední nebo 
vysokou. 

Provozní režim (obr. 2.5): Nastavte režim 
proudění vzduchu na normální nebo noční. 

Oscilace (obr. 2.6): Zapnutí nebo vypnutí 
oscilace vlevo a vpravo. 

POSTUP MONTÁŽE 

Krok 1:Dvě části základny musí být spojeny 
dohromady (obr. 3.1). 

Krok 2:Před připevněním základny k 
ventilátoru zarovnejte obě součásti základny s 
jejich montážními místy na spodní straně 
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zařízení. Zasuňte součásti základny k sobě, 
dokud nezacvaknou a nebudou bezpečně 
spojeny (obr. 3.2). 

Krok 3:Nakonec upevněte spodní základnu 
čtyřmi šrouby (obr. 3.3). 

Úložný prostor pro napájecí kabel a 
dálkový ovladač 

⬛Pokud přístroj nepoužíváte, zavěste 
napájecí kabel na háček na zadní straně 
přístroje, aby nespadl na podlahu a nezašpinil 
se nebo nepoškrábal (obr. 4.2). 

⬛Po dokončení používání dálkového 
ovladače jej vložte zpět do přihrádky pro 
dálkový ovladač (obr. 4.1). 

Přidání aromaterapeutické tekutiny 

⬛Opatrně vytáhněte nádobku s aroma. 

Pomalu nakapejte aromaterapeutickou 
tekutinu na houbičku umístěnou v 
aromakomorce. Nepřidávejte najednou více 
než 36 ml tekutiny. 

⬛Vložte aromatickou komoru zpět do 
zařízení. Po každém použití aromatickou 
komoru očistěte vlhkým hadříkem. 

Čištění houbičky 

Vyjměte houbičku z aroma komory. 

Opláchněte teplou vodou. V případě potřeby 
použijte jemné mýdlo. 

Nechte houbičku zcela uschnout a poté ji 
vložte zpět do aromakomorky. 

⬛Houbičku kontrolujte a čistěte každé 1–2 
týdny. Vyčistěte ji také před použitím jiného 
esenciálního oleje, abyste zabránili smíchání 
vůní. 

Údržba 

Servis by měl provádět pouze kvalifikovaný 
personál oprávněný k opravám elektrických 
zařízení. 

Pokud je nutné zařízení vyčistit zvenčí, ujistěte 
se, že je vypnuté a odpojené od sítě. 

K čištění zařízení použijte měkký a jemný 
hadřík. V případě silnějších skvrn můžete 
hadřík lehce navlhčit mýdlovou vodou. 
Nepoužívejte chemikálie, které by mohly 
poškodit povrch zařízení. 

Ochrana životního prostředí 

Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách 
(obr. 15) označuje, že předmět by měl být 
likvidován odděleně od domovního odpadu. 
Předmět by měl být recyklován v souladu s 
místními předpisy pro likvidaci odpadu. 
Oddělením označeného předmětu od 
domovního odpadu pomůžete snížit množství 
odpadu posílaného do spaloven nebo na 
skládky a minimalizujete potenciální negativní 
dopad na lidské zdraví a životní prostředí. 

KONFIGURACE WI-FI 

Pozor: Zařízení zobrazená na snímcích 
obrazovky slouží pouze pro ilustraci. V aplikaci 
Tuya vyberte své zařízení podle názvu a 
modelu. 

Krok 1: Zapněte zařízení pomocí tlačítka 
napájení. 

Krok 2: Naskenujte poskytnutý QR kód (obr. 
10) nebo si stáhněte aplikaci „TUYA Smart“ z 
App Storu (iOS) nebo Google Play Storu 
(Android). 

Krok 3: Otevřete aplikaci Smart a vyberte 
možnost „Registrovat se“ pro vytvoření 
nového účtu. Pokud již účet máte, pokračujte 
v přihlášení. 

Krok 4: 

A)Telefonní číslo: Vyberte svou zemi a poté 
zadejte své telefonní číslo. Po dokončení 
klikněte na tlačítko „Další“. 

B)E-mail: Zadejte svou e-mailovou adresu a 
stiskněte tlačítko „další“. 

Krok 5: Zadejte ověřovací kód, který bude 
zaslán na vaše telefonní číslo nebo 
e-mailovou adresu. Poté nastavte heslo pro 
svůj účet a stisknutím tlačítka „Potvrdit“ 
dokončete proces registrace (obr. 11.2). Po 
dokončení budete přesměrováni na 
domovskou stránku aplikace. 
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Krok 6: Stiskněte tlačítko „přidat zařízení“ 
nebo ikonu „+“. Ujistěte se, že je zařízení v 
pohotovostním režimu (obr. 12.1). Ujistěte se, 
že se na ovládacím panelu zobrazují ikony 
teploty a Wi-Fi. 

Krok 7: Chcete-li vybrat zařízení, klepněte na 
„malé domácí spotřebiče“ a poté vyberte své 
zařízení, čímž spusťte proces párování 
zařízení s aplikací (obr. 12.3). 

Krok 8: Proces párování 

Ujistěte se, že je ventilátor zapojen do 
zásuvky. Vypněte ventilátor. Poté dlouze 
stiskněte tlačítko oscilace (obr. 1.2), dokud se 
kontrolka nerozsvítí a poté nezačne rychle 
blikat. 

Když kontrolka rychle bliká, zařízení je 
připraveno ke spárování s aplikací. 

Ujistěte se, že kontrolka rychle bliká, poté 
vyberte svou síť Wi-Fi a zadejte heslo (obr. 
13.2). 

(Před připojením k Wi-Fi můžete na svém 
smartphonu zapnout Bluetooth, abyste urychlili 
detekci zařízení.) 

Krok 9: 

Po úspěšném dokončení budete 
přesměrováni na stránku „připojování“, kde 
aplikace vyhledá, zaregistruje a inicializuje 
zařízení (obr. 13.3). 

Po dokončení bude proces párování úspěšný 
a ikona Wi-Fi přestane blikat. 

Krok 10: Jakmile je zařízení úspěšně 
spárováno, zadejte mu libovolný název dle 
vašich preferencí a poté stiskněte tlačítko 
„Dokončit“. 

Krok 11: Nyní můžete zařízení ovládat pomocí 
aplikace. Zadejte název zařízení na domovské 
stránce pro přístup k panelu funkcí a 
nastavení. 

Krok 12: Po dokončení připojení přejděte na 
ovládací obrazovku zařízení. Tam můžete 
nastavit rychlost proudění vzduchu, provozní 
režim a časovač (obr. 14.3). 

ROU 
INSTRUCŢIUNI​
SERVICIU​
 
Cuprins 
Reguli de siguranță 
Funcționarea și instalarea 
dispozitivului 
Întreținere și curățare 
Configurarea Wi-Fi 

Citiți cu atenție toate instrucțiunile înainte de 
a utiliza dispozitivul. 

Folosiți acest aparat numai conform descrierii 
din acest manual. Orice altă utilizare 
nerecomandată de producător poate duce la 
incendiu, electrocutare sau vătămări 
corporale. 

Îndepărtați ambalajul și verificați dacă 
dispozitivul este deteriorat. Dacă aveți dubii, 
nu îl utilizați și contactați distribuitorul. 

REGULI DE SIGURANȚĂ 

Nu permiteți copiilor să se joace cu 
elementele de ambalare. 

Verificați dacă dispozitivul poate fi conectat în 
siguranță la sursa de alimentare înainte de 
utilizare. 

⬛Acordați o atenție deosebită atunci când 
aparatul este utilizat de copii, persoane în 
vârstă sau persoane cu dizabilități sau când 
este lăsat nesupravegheat. 

Evitați utilizarea prelungitoarelor, deoarece 
acestea se pot supraîncălzi și pot crea un 
pericol de incendiu. Nu trageți de cablul de 
alimentare pentru a-l deconecta de la sursa 
de alimentare – prindeți întotdeauna de 
ștecher. 
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Nu introduceți obiecte în dispozitiv și nu 
interferați cu funcționarea acestuia în timpul 
funcționării. 

Nu lăsați dispozitivul nesupravegheat. 
Deconectați-l întotdeauna de la priză atunci 
când nu îl utilizați. 

Dispozitivul nu trebuie utilizat în locuri expuse 
la umiditate sau în contact cu apa. 

Nu utilizați dispozitivul în aer liber. 

Deconectați ventilatorul de la sursa de 
alimentare atunci când nu îl utilizați și înainte 
de operațiuni de întreținere sau service. 

AVERTIZARE 

Deconectați întotdeauna aparatul de la priză 
înainte de a-l curăța, repara sau muta. 

INSTRUCȚIUNI ȘI MĂSURI DE SIGURANȚĂ 
(Fig. 7) 

1. Panou de control 

2. Grilă de evacuare a aerului 

3. Recipient pentru aromă 

4. Baza dispozitivului 

5. Carcasa dispozitivului 

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 

Ventilatorul poate fi acționat de la panoul de 
control situat în partea superioară a 
dispozitivului, de la telecomandă și, de 
asemenea, prin Wi-Fi. 

Așezați ventilatorul pe o suprafață stabilă și 
plană. Conectați cablul de alimentare la o 
priză de 220-240V~ 50-60Hz. Ecranul LED va 
afișa temperatura curentă a camerei. 

1. Alimentare electrică (Fig. 1.6) 

Activarea sau dezactivarea ventilatorului și a 
funcției ION. Când este pornit, ventilatorul va 
funcționa la viteză mică, iar funcția ION va 
începe să funcționeze. Când este oprit, 
ventilatorul (și funcția ION) se vor opri din 
funcționare. 

2. Oscilație (Fig. 1.2) 

Activați sau dezactivați funcția de oscilație. 

3. Cronometru (Fig. 1.3) 

Ventilatorul este echipat cu un temporizator 
care vă permite să setați timpul de 
funcționare de la 1 la 15 ore. 

4. Mod de funcționare (Fig. 1.4) 

Atingerea pictogramei comută ventilatorul în 
modul normal sau în modul nocturn. 

5. Viteză (Fig. 1.5) 

Selectați viteza mică, medie sau mare 
atingând butonul de pe panoul de control. 
Viteza setată este afișată pe panoul LED. 

6. Iluminat (Fig. 1.1) 

Apăsați acest buton pentru a aprinde sau a 
stinge iluminatul. 

TELECOMANDĂ 

Alimentare electrică (Fig. 2.1): Porniți sau 
opriți ventilatorul. 

Cronometru (Fig. 2.2): Setați timpul de lucru 
de la 1 la 15 ore. 

Mod Luminos/Silențios (Fig. 2.3): 

Aprindeți sau stingeți lumina. 

Țineți apăsat acest buton (Fig. 2.3) timp de 3 
secunde pentru a intra în modul silențios: 
activați sau dezactivați sunetul atunci când 
utilizați telecomanda. 

VITEZĂ (Fig. 2.4): Setați viteza fluxului de aer 
la mică, medie sau mare. 

Mod de funcționare (Fig. 2.5): Setați modul 
de flux de aer la normal sau noapte. 

Oscilație (Fig. 2.6): Activează sau 
dezactivează oscilația la stânga și la dreapta. 

 

 

 

14 



 
PAȘI DE ASAMBLARE 

Pasul 1:Cele două părți ale bazei trebuie 
conectate între ele (Fig. 3.1). 

Pasul 2:Înainte de a atașa baza la ventilator, 
aliniați ambele componente ale bazei cu 
locațiile lor de montare din partea inferioară a 
dispozitivului. Glisați componentele bazei 
împreună până când se fixează în poziție cu 
un clic și sunt conectate în siguranță (Fig. 3.2). 

Pasul 3:În final, fixați baza inferioară cu patru 
șuruburi (Fig. 3.3). 

Depozitare cablu de alimentare și 
telecomandă 

Agățați cablul de alimentare de cârligul din 
spatele unității atunci când nu îl utilizați, 
pentru a preveni căderea acestuia pe podea și 
murdărirea sau zgârietura (Fig. 4.2). 

După ce ați terminat de utilizat telecomanda, 
puneți-o înapoi în compartimentul pentru 
telecomandă (Fig. 4.1). 

Adăugarea de lichid de aromaterapie 

⬛Scoateți cu grijă recipientul de aromă. 

⬛Picurați încet lichidul de aromaterapie pe 
buretele situat în camera de aromă. Nu 
adăugați mai mult de 36 ml de lichid odată. 

⬛Puneți camera de aromă înapoi în 
dispozitiv. Curățați camera de aromă cu o 
lavetă umedă după fiecare utilizare. 

Curățarea buretelui 

Scoateți buretele din camera de aromă. 

Clătiți cu apă caldă. Folosiți săpun delicat dacă 
este necesar. 

Lăsați buretele să se usuce complet, apoi 
puneți-l înapoi în camera de aromă. 

Verificați și curățați buretele la fiecare 1-2 
săptămâni. De asemenea, curățați-l înainte de 
a utiliza un alt ulei esențial pentru a evita 
amestecarea parfumurilor. 

 

Întreţinere 

Lucrările de service trebuie efectuate numai 
de către personal calificat, autorizat să repare 
echipamente electrice. 

Dacă dispozitivul necesită curățare externă, 
asigurați-vă că este oprit și deconectat de la 
priză. 

Pentru curățarea dispozitivului, folosiți o 
lavetă moale și delicată. Pentru pete mai 
dificile, puteți umezi ușor laveta cu apă cu 
săpun. Evitați utilizarea substanțelor chimice 
care ar putea deteriora suprafața 
dispozitivului. 

Protecția mediului 

Simbolul pubelei cu roți tăiate (Fig. 15) indică 
faptul că articolul trebuie eliminat separat de 
deșeurile menajere. Articolul trebuie reciclat 
în conformitate cu reglementările locale 
privind eliminarea deșeurilor. Prin separarea 
articolului marcat de deșeurile menajere, veți 
contribui la reducerea cantității de deșeuri 
trimise la incineratoare sau la gropile de 
gunoi și veți minimiza impactul negativ 
potențial asupra sănătății umane și a 
mediului. 

CONFIGURAȚIE WI-FI 

Atenţie: Dispozitivele afișate în capturile de 
ecran sunt doar cu titlu de referință. În 
aplicația Tuya, selectați dispozitivul după 
nume și model. 

Pasul 1: Porniți dispozitivul folosind butonul 
de alimentare. 

Pasul 2: Scanați codul QR furnizat (Fig. 10) 
sau descărcați aplicația „TUYA Smart” din App 
Store (iOS) sau Google Play Store (Android). 

Pasul 3: Deschideți aplicația Smart și selectați 
„Înregistrare” pentru a crea un cont nou. Dacă 
aveți deja un cont, continuați să vă conectați. 

Pasul 4: 

A)Număr de telefon:Selectați țara, apoi 
introduceți numărul de telefon. Când ați 
terminat, faceți clic pe „Următorul”. 
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B)E-mail: Introdu adresa ta de e-mail și apasă 
pe „următorul”. 

Pasul 5: Introduceți codul de verificare care 
va fi trimis la numărul dvs. de telefon sau la 
adresa de e-mail. Apoi, setați o parolă pentru 
contul dvs. și apăsați „Confirmare” pentru a 
finaliza procesul de înregistrare (Fig. 11.2). 
După finalizare, veți fi redirecționat către 
pagina principală a aplicației. 

Pasul 6: Apăsați „adăugați dispozitiv” sau 
pictograma „+”. Asigurați-vă că dispozitivul 
este în modul standby (Fig. 12.1). Asigurați-vă 
că pictogramele de temperatură și Wi-Fi sunt 
afișate pe panoul de control. 

Pasul 7: Pentru a selecta un dispozitiv, 
atingeți „electrocasnice mici” și apoi selectați 
dispozitivul pentru a începe procesul de 
asociere a dispozitivului cu aplicația (Fig. 
12.3). 

Pasul 8: Procesul de asociere 

Asigurați-vă că ventilatorul este conectat la 
priză. Opriți ventilatorul. Apoi, apăsați lung 
butonul de oscilație (Fig. 1.2) până când 
indicatorul luminos se aprinde și apoi clipește 
rapid. 

Când lumina clipește rapid, dispozitivul este 
gata de asociere cu aplicația. 

Asigurați-vă că lumina clipește rapid, apoi 
selectați rețeaua Wi-Fi și introduceți parola 
(Fig. 13.2). 

(Înainte de a vă conecta la Wi-Fi, puteți activa 
Bluetooth pe smartphone pentru a accelera 
detectarea dispozitivului.) 

Pasul 9: 

După finalizarea cu succes, veți fi direcționat 
către pagina „conectare”, unde aplicația 
caută, înregistrează și inițializează dispozitivul 
(Fig. 13.3). 

Odată finalizat, procesul de asociere va fi 
reușit, iar pictograma Wi-Fi va înceta să mai 
clipească. 

Pasul 10: După ce dispozitivul este asociat cu 
succes, dați-i orice nume după preferințe și 
apoi apăsați „Finalizare”. 

Pasul 11: Acum puteți controla dispozitivul 
folosind aplicația. Introduceți numele 
dispozitivului pe pagina principală pentru a 
accesa panoul de funcții și setări. 

Pasul 12: După finalizarea conexiunii, accesați 
ecranul de control al dispozitivului. Acolo 
puteți seta viteza fluxului de aer, modul de 
funcționare și temporizatorul (Fig. 14.3). 

 

BG 
ИНСТРУКЦИИ​
УСЛУГА​
 
Съдържание 
Правила за безопасност 
Работа и монтаж на устройството 
Поддръжка и почистване 
Настройка на Wi-Fi 

Прочетете внимателно всички инструкции, 
преди да използвате устройството. 

Използвайте този уред само както е 
описано в това ръководство. Всяка друга 
употреба, която не е препоръчана от 
производителя, може да доведе до пожар, 
токов удар или нараняване. 

Отстранете опаковката и проверете 
устройството за повреди. В случай на 
съмнение, не го използвайте и се 
свържете с вашия търговец на дребно. 
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ПРАВИЛА ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ 

⬛Не позволявайте на деца да играят с 
елементите на опаковката. 

⬛Преди работа проверете дали 
устройството може безопасно да бъде 
свързано към източника на захранване. 

⬛Бъдете особено внимателни, когато 
уредът се използва от деца, възрастни 
хора или хора с увреждания, или когато е 
оставен без надзор. 

⬛Избягвайте използването на 
удължителни кабели, тъй като те могат да 
прегреят и да създадат опасност от пожар. 
Не дърпайте захранващия кабел, за да го 
изключите от контакта – винаги хващайте 
щепсела. 

⬛Не поставяйте никакви предмети в 
устройството и не пречете на работата му 
по време на работа. 

⬛Не оставяйте устройството без надзор. 
Винаги го изключвайте от контакта, когато 
не го използвате. 

⬛Устройството не трябва да се използва 
на места, изложени на влага или контакт с 
вода. 

⬛Не използвайте устройството на 
открито. 

⬛Изключвайте вентилатора от 
захранването, когато не го използвате и 
преди поддръжка или сервизно 
обслужване. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Винаги изключвайте уреда от контакта, 
преди да го почиствате, ремонтирате или 
премествате. 

ИНСТРУКЦИИ И ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ (фиг. 7) 

1. Контролен панел 

2. Решетка за изход на въздух 

3. Ароматен контейнер 

4. Основа на устройството 

5. Корпус на устройството 

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 

Вентилаторът може да се управлява с 
помощта на контролния панел, 
разположен в горната част на 
устройството, с помощта на 
дистанционното управление, а също и 
чрез Wi-Fi. 

Поставете вентилатора върху стабилна, 
равна повърхност. Включете захранващия 
кабел в контакт 220-240V~ 50-60Hz. LED 
екранът ще показва текущата стайна 
температура. 

1. Захранване (фиг. 1.6) 

Включване или изключване на 
вентилатора и функцията ION. Когато е 
включен, вентилаторът ще работи на 
ниска скорост и функцията ION ще започне 
да работи. Когато е изключен, 
вентилаторът (и функцията ION) ще спрат 
да работят. 

2. Трептене (фиг. 1.2) 

Включете или изключете функцията за 
осцилиране. 

3. Таймер (фиг. 1.3) 

Вентилаторът е оборудван с таймер, който 
ви позволява да настроите времето за 
работа от 1 до 15 часа. 

4. Режим на работа (фиг. 1.4) 

Докосването на иконата превключва 
вентилатора в нормален или нощен 
режим. 

5. Скорост (фиг. 1.5) 

Изберете ниска, средна или висока 
скорост, като докоснете бутона на 
контролния панел. Зададената скорост се 
показва на LED панела. 
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6. Осветление (фиг. 1.1) 

Натиснете този бутон, за да включите или 
изключите осветлението. 

ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ 

Захранване (фиг. 2.1): Включване или 
изключване на вентилатора. 

Таймер (фиг. 2.2): Задайте работното 
време от 1 до 15 часа. 

Светъл/Безшумен режим (фиг. 2.3): 

⬛Включете или изключете светлината. 

⬛Задръжте този бутон (фиг. 2.3) за 3 
секунди, за да влезете в безшумен режим: 
включване или изключване на звука, 
когато използвате дистанционното 
управление. 

СКОРОСТ (фиг. 2.4): Задайте скоростта на 
въздушния поток на ниска, средна или 
висока. 

Режим на работа (фиг. 2.5): Задайте 
режим на въздушен поток на нормален 
или нощен. 

Трептене (фиг. 2.6): Включване или 
изключване на лявото и дясното трептене. 

 

СТЪПКИ НА СГЛОБЯВАНЕ 

Стъпка 1:Двете части на основата трябва 
да бъдат свързани заедно (фиг. 3.1). 

Стъпка 2:Преди да прикрепите основата 
към вентилатора, подравнете двата 
компонента на основата с местата им за 
монтаж на долната част на устройството. 
Плъзнете компонентите на основата 
заедно, докато щракнат на мястото си и се 
свържат здраво (фиг. 3.2). 

Стъпка 3:Накрая закрепете долната 
основа с четири винта (фиг. 3.3). 

Съхранение на захранващия кабел и 
дистанционното управление 

⬛Закачете захранващия кабел на куката 
на гърба на устройството, когато не го 
използвате, за да предотвратите падането 
му на пода и замърсяването или 
надраскването му (фиг. 4.2). 

⬛Когато приключите с използването на 
дистанционното управление, поставете го 
обратно в отделението за дистанционно 
управление (фиг. 4.1). 

Добавяне на ароматерапевтична 
течност 

⬛Внимателно издърпайте контейнера с 
аромата. 

Бавно капнете ароматерапевтичната 
течност върху гъбата, разположена в 
ароматната камера. Не добавяйте повече 
от 36 мл течност наведнъж. 

⬛Поставете ароматната камера обратно в 
устройството. Почиствайте ароматната 
камера с влажна кърпа след всяка 
употреба. 

Почистване на гъбата 

⬛Извадете гъбата от ароматната камера. 

⬛Изплакнете с топла вода. Използвайте 
мек сапун, ако е необходимо. 

⬛Оставете гъбата да изсъхне напълно, 
след което я поставете обратно в 
ароматната камера. 

⬛Проверявайте и почиствайте гъбата си 
на всеки 1-2 седмици. Почиствайте я и 
преди да използвате различно етерично 
масло, за да избегнете смесване на 
аромати. 

Поддръжка 

Обслужването трябва да се извършва само 
от квалифициран персонал, оторизиран за 
ремонт на електрическо оборудване. 

Ако устройството се нуждае от външно 
почистване, уверете се, че е изключено и 
изключено от контакта. 
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За почистване на устройството 
използвайте мека, нежна кърпа. За 
по-упорити замърсявания можете леко да 
навлажните кърпата със сапунена вода. 
Избягвайте използването на химикали, 
които биха могли да повредят 
повърхността на устройството. 

Опазване на околната среда 

Символът на зачеркнат кош за боклук с 
колелца (фиг. 15) показва, че артикулът 
трябва да се изхвърля отделно от битовите 
отпадъци. Артикулът трябва да се 
рециклира в съответствие с местните 
разпоредби за изхвърляне на отпадъци. 
Като отделите маркирания артикул от 
битовите отпадъци, ще помогнете за 
намаляване на количеството отпадъци, 
изпращани в инсинератори или депа за 
отпадъци, и ще сведете до минимум 
потенциалното отрицателно въздействие 
върху човешкото здраве и околната среда. 

КОНФИГУРАЦИЯ НА WI-FI 

Внимание: Устройствата, показани на 
екранните снимки, са само за справка. В 
приложението Tuya изберете вашето 
устройство по име и модел. 

Стъпка 1: Включете устройството с 
помощта на бутона за захранване. 

Стъпка 2: Сканирайте предоставения QR 
код (фиг. 10) или изтеглете приложението 
„TUYA Smart“ от App Store (iOS) или Google 
Play Store (Android). 

Стъпка 3: Отворете приложението Smart и 
изберете „Регистрация“, за да създадете 
нов акаунт. Ако вече имате акаунт, 
продължете с влизането. 

Стъпка 4: 

А)Телефонен номер: Изберете държавата 
си, след което въведете телефонния си 
номер. Когато сте готови, щракнете върху 
„Напред“. 

Б)Имейл: Въведете имейл адреса си и 
натиснете „напред“. 

Стъпка 5: Въведете кода за потвърждение, 
който ще бъде изпратен на вашия 
телефонен номер или имейл адрес. След 
това задайте парола за акаунта си и 
натиснете „Потвърди“, за да завършите 
процеса на регистрация (фиг. 11.2). След 
като приключите, ще бъдете пренасочени 
към началната страница на приложението. 

Стъпка 6: Натиснете „добавяне на 
устройство“ или иконата „+“. Уверете се, че 
устройството е в режим на готовност (фиг. 
12.1). Уверете се, че иконите за 
температура и Wi-Fi са показани на 
контролния панел. 

Стъпка 7: За да изберете устройство, 
докоснете „малки домакински уреди“ и 
след това изберете вашето устройство, за 
да започнете процеса на сдвояване на 
устройството с приложението (фиг. 12.3). 

Стъпка 8: Процес на сдвояване 

Уверете се, че вентилаторът е включен в 
контакта. Изключете вентилатора. След 
това натиснете продължително бутона за 
трептене (фиг. 1.2), докато индикаторната 
лампичка светне и след това започне да 
мига бързо. 

Когато светлината мига бързо, 
устройството е готово за сдвояване с 
приложението. 

Уверете се, че светлината мига бързо, след 
което изберете вашата Wi-Fi мрежа и 
въведете паролата (фиг. 13.2). 

(Преди да се свържете с Wi-Fi, можете да 
включите Bluetooth на вашия смартфон, за 
да ускорите откриването на 
устройството.) 

Стъпка 9: 

След успешно завършване ще бъдете 
пренасочени към страницата за 
„свързване“, където приложението търси, 
регистрира и инициализира устройството 
(фиг. 13.3). 
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След като приключи, процесът на 
сдвояване ще бъде успешен и иконата за 
Wi-Fi ще спре да мига. 

Стъпка 10: След като устройството ви е 
успешно сдвоено, дайте му произволно 
име според вашите предпочитания и след 
това натиснете „Готово“. 

Стъпка 11: Вече можете да управлявате 
устройството чрез приложението. 
Въведете името на устройството на 
началната страница, за да получите достъп 
до панела с функции и настройки. 

Стъпка 12: След като връзката е 
завършена, отидете на екрана за 
управление на устройството. Там можете 
да настроите скоростта на въздушния 
поток, режима на работа и таймера (фиг. 
14.3). 

HU 
UTASÍTÁS​
SZOLGÁLTATÁS​
 
Tartalomjegyzék 
Biztonsági szabályok 
A készülék működése és telepítése 
Karbantartás és tisztítás 
Wi-Fi beállítás 

A készülék használata előtt figyelmesen 
olvassa el az összes utasítást. 

A készüléket csak a kézikönyvben leírtak 
szerint használja. A gyártó által nem javasolt 
bármilyen más használat tüzet, áramütést 
vagy sérülést okozhat. 

Távolítsa el a csomagolást, és ellenőrizze a 
készüléket sérülések szempontjából. Kétség 
esetén ne használja a készüléket, és forduljon 
a kereskedőhöz. 

BIZTONSÁGI 
SZABÁLYOK 

⬛Ne engedje, hogy a gyerekek a 
csomagolóanyaggal játsszanak. 

⬛Működés előtt ellenőrizze, hogy a készülék 
biztonságosan csatlakoztatható-e az 
áramforráshoz. 

⬛Különös óvatossággal járjon el, ha a 
készüléket gyermekek, idősek vagy 
fogyatékkal élők használják, illetve ha 
felügyelet nélkül hagyják. 

⬛Kerülje a hosszabbítók használatát, mivel 
túlmelegedhetnek és tűzveszélyt okozhatnak. 
Ne a tápkábelt húzza a konnektorból való 
kihúzáshoz – mindig a csatlakozódugót fogja 
meg. 

⬛Működés közben ne helyezzen semmilyen 
tárgyat a készülékbe, és ne zavarja annak 
működését. 

⬛Ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket. 
Használaton kívül mindig húzza ki a 
csatlakozódugót a konnektorból. 

⬛A készüléket tilos nedvességnek kitett vagy 
vízzel érintkező helyeken használni. 

⬛Ne használja a készüléket kültéren. 

⬛Használaton kívül, valamint karbantartás 
vagy szervizelés előtt húzza ki a ventilátort a 
tápegységből. 

FIGYELMEZTETÉS 

Tisztítás, javítás vagy áthelyezés előtt mindig 
húzza ki a készülék csatlakozóját a 
konnektorból. 

UTASÍTÁSOK ÉS BIZTONSÁGI 
ÓVINTÉZKEDÉSEK (7. ábra) 

1. Vezérlőpult 

2. Levegőkimeneti rács 
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3. Aromatartály 

4. Eszköz alapja 

5. Készülékház 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

A ventilátor a készülék tetején található 
kezelőpanellel, távirányítóval és Wi-Fi-n 
keresztül is vezérelhető. 

Helyezze a ventilátort stabil, sík felületre. 
Csatlakoztassa a tápkábelt egy 220-240V~ 
50-60Hz-es aljzathoz. A LED kijelzőn 
megjelenik az aktuális szobahőmérséklet. 

1. Tápegység (1.6. ábra) 

A ventilátor és az ION funkció be- és 
kikapcsolása. Bekapcsolt állapotban a 
ventilátor alacsony sebességgel működik, és 
az ION funkció működni kezd. Kikapcsolt 
állapotban a ventilátor (és az ION funkció) 
leáll. 

2. Oszcilláció (1.2. ábra) 

Kapcsolja be vagy ki az oszcillációs funkciót. 

3. Időzítő (1.3. ábra) 

A ventilátor időzítővel van felszerelve, 
amellyel 1 és 15 óra között beállíthatja a 
működési időt. 

4. Üzemmód (1.4. ábra) 

Az ikonra koppintva a ventilátor normál vagy 
éjszakai üzemmódba kapcsol. 

5. Sebesség (1.5. ábra) 

Válasszon alacsony, közepes vagy magas 
sebességet a kezelőpanelen található gomb 
megérintésével. A beállított sebesség a LED 
panelen jelenik meg. 

6. Világítás (1.1. ábra) 

Nyomja meg ezt a gombot a világítás be- vagy 
kikapcsolásához. 

TÁVIRÁNYÍTÓ 

Tápegység (2.1. ábra): A ventilátor be- vagy 
kikapcsolása. 

Időzítő (2.2. ábra): Állítsa be a munkaidőt 1 
és 15 óra között. 

Világos/Csendes mód (2.3. ábra): 

⬛Kapcsolja be vagy ki a lámpát. 

⬛Tartsa lenyomva ezt a gombot (2.3. ábra) 3 
másodpercig a néma üzemmódba lépéshez: a 
hang be- vagy kikapcsolása a távirányító 
használatakor. 

SEBESSÉG (2.4. ábra): Állítsa a légáramlás 
sebességét alacsonyra, közepesre vagy 
magasra. 

Üzemmód (2.5. ábra): Állítsa a légáramlási 
módot normál vagy éjszakai értékre. 

Oszcilláció (2.6. ábra): Balra és jobbra 
oszcilláció be- vagy kikapcsolása. 

ÖSSZESZERELÉSI LÉPÉSEK 

1. lépés:Az alap két részét össze kell kötni 
(3.1. ábra). 

2. lépés:Mielőtt a ventilátorhoz rögzítené az 
alapot, illessze mindkét alapelemet a készülék 
alján található rögzítési helyükhöz. Csúsztassa 
össze az alapelemeket, amíg a helyükre nem 
kattannak és biztonságosan nem 
csatlakoznak (3.2. ábra). 

3. lépés:Végül rögzítse az alsó alapot négy 
csavarral (3.3. ábra). 

Tápkábel és távirányító tárolója 

⬛Használaton kívül akassza a tápkábelt a 
készülék hátulján található kampóra, hogy 
megakadályozza a padlóra esést és a 
szennyeződés vagy a karcolás megszűnését 
(4.2. ábra). 

⬛Ha befejezte a távirányító használatát, 
tegye vissza a távirányító rekeszébe (4.1. 
ábra). 

Aromaterápiás folyadék hozzáadása 

⬛Óvatosan húzza ki az aromatartályt. 

⬛Lassan csepegtesse az aromaterápiás 
folyadékot az aromakamrában található 
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szivacsra. Ne adjon hozzá egyszerre 36 ml-nél 
több folyadékot. 

⬛Helyezze vissza az aromakamrát a 
készülékbe. Minden használat után tisztítsa 
meg az aromakamrát egy nedves ruhával. 

A szivacs tisztítása 

⬛Vegye ki a szivacsot az aromakamrából. 

⬛Öblítse le meleg vízzel. Szükség esetén 
használjon gyengéd szappant. 

⬛Hagyja a szivacsot teljesen megszáradni, 
majd helyezze vissza az aromakamrába. 

⬛Ellenőrizd és tisztítsd meg a szivacsot 1-2 
hetente. Tisztítsd meg, mielőtt másik illóolajat 
használnál, hogy elkerüld az illatok 
keveredését. 

Karbantartás 

A szervizelést csak szakképzett, elektromos 
berendezések javítására jogosult személyzet 
végezheti. 

Ha a készülék külső tisztítást igényel, 
győződjön meg arról, hogy ki van kapcsolva és 
ki van húzva a konnektorból. 

A készülék tisztításához használjon puha, 
gyengéd kendőt. Makacsabb foltok esetén 
enyhén nedvesítse meg a kendőt szappanos 
vízzel. Kerülje az olyan vegyszerek 
használatát, amelyek károsíthatják a készülék 
felületét. 

Környezetvédelem 

Az áthúzott szemeteskuka szimbólum (15. 
ábra) azt jelzi, hogy a terméket a háztartási 
hulladéktól elkülönítve kell ártalmatlanítani. A 
terméket a helyi hulladékkezelési 
előírásoknak megfelelően kell 
újrahasznosítani. A megjelölt termék 
háztartási hulladéktól való elkülönítésével 
segít csökkenteni a hulladékégetőkbe vagy 
hulladéklerakókba küldött hulladék 
mennyiségét, és minimalizálni az emberi 
egészségre és a környezetre gyakorolt 
​​lehetséges negatív hatást. 

 

WI-FI KONFIGURÁCIÓ 

Figyelem: A képernyőképeken látható 
eszközök csak illusztrációk. A Tuya 
alkalmazásban válaszd ki az eszközödet név 
és modell alapján. 

1. lépés: Kapcsolja be a készüléket a 
bekapcsológombbal. 

2. lépés: Olvassa be a mellékelt QR-kódot (10. 
ábra), vagy töltse le a „TUYA Smart” 
alkalmazást az App Store-ból (iOS) vagy a 
Google Play Áruházból (Android). 

3. lépés: Nyisd meg az okosalkalmazást, és 
válaszd a „Regisztráció” lehetőséget egy új 
fiók létrehozásához. Ha már van fiókod, 
folytasd a bejelentkezéssel. 

4. lépés: 

A)Telefonszám: Válaszd ki az országodat, 
majd add meg a telefonszámodat. Ha 
elkészültél, kattints a „Tovább” gombra. 

B)Email: Add meg az e-mail címed, és nyomd 
meg a „tovább” gombot. 

5. lépés: Add meg az ellenőrző kódot, amelyet 
a telefonszámodra vagy e-mail címedre 
küldünk. Ezután állíts be egy jelszót a 
fiókodhoz, és kattints a „Megerősítés” gombra 
a regisztrációs folyamat befejezéséhez (11.2. 
ábra). A folyamat befejezése után átirányítunk 
az alkalmazás kezdőlapjára. 

6. lépés: Nyomja meg az „eszköz hozzáadása” 
gombot vagy a „+” ikont. Győződjön meg 
arról, hogy az eszköz készenléti módban van 
(12.1. ábra). Győződjön meg arról, hogy a 
hőmérséklet és a Wi-Fi ikonok megjelennek a 
kezelőpanelen. 

7. lépés: Eszköz kiválasztásához koppintson a 
„kis háztartási gépek” lehetőségre, majd 
válassza ki az eszközt az eszköz és az 
alkalmazás párosításának megkezdéséhez 
(12.3. ábra). 

8. lépés: Párosítási folyamat 

Győződjön meg arról, hogy a ventilátor 
csatlakoztatva van. Kapcsolja ki a ventilátort. 
Ezután tartsa lenyomva az oszcilláló gombot 
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(1.2. ábra), amíg a jelzőfény kigyullad, majd 
gyorsan villogni nem kezd. 

Amikor a jelzőfény gyorsan villog, az eszköz 
készen áll a párosításra az alkalmazással. 

Győződjön meg arról, hogy a jelzőfény 
gyorsan villog, majd válassza ki a Wi-Fi 
hálózatát, és adja meg a jelszót (13.2. ábra). 

(Mielőtt Wi-Fi-hez csatlakozna, bekapcsolhatja a 
Bluetooth-t okostelefonján az eszközészlelés 
felgyorsításához.) 

9. lépés: 

A sikeres befejezés után a „csatlakozás” 
oldalra kerül, ahol az alkalmazás megkeresi, 
regisztrálja és inicializálja az eszközt (13.3. 
ábra). 

A párosítási folyamat befejezése után a Wi-Fi 
ikon villogása megszűnik. 

10. lépés: Miután az eszköz sikeresen 
párosítva lett, adjon neki egy tetszőleges 
nevet, majd kattintson a „Befejezés” gombra. 

11. lépés :Mostantól az alkalmazással 
vezérelheti az eszközt. Írja be az eszköz nevét 
a kezdőlapon a funkciók és beállítások panel 
eléréséhez. 

12. lépés: Miután a csatlakozás megtörtént, 
lépjen a készülék vezérlőképernyőjére. Ott 
beállíthatja a légáramlás sebességét, az 
üzemmódot és az időzítőt (14.3. ábra). 

SVK 
POKYNY​
SLUŽBY​
 
Obsah 
Bezpečnostné pravidlá 
Obsluha a inštalácia zariadenia 
Údržba a čistenie 

Nastavenie Wi-Fi 

Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte 
všetky pokyny. 

Používajte tento spotrebič iba tak, ako je 
popísané v tomto návode. Akékoľvek iné 
použitie, ktoré nie je odporúčané výrobcom, 
môže mať za následok požiar, úraz 
elektrickým prúdom alebo zranenie. 

Odstráňte obal a skontrolujte zariadenie, či 
nie je poškodené. V prípade pochybností ho 
nepoužívajte a kontaktujte svojho predajcu. 

BEZPEČNOSTNÉ 
PRAVIDLÁ 

⬛Nedovoľte deťom hrať sa s obalovými 
prvkami. 

Pred použitím skontrolujte, či je možné 
zariadenie bezpečne pripojiť k zdroju 
napájania. 

⬛Buďte obzvlášť opatrní, ak spotrebič 
používajú deti, starší ľudia alebo osoby so 
zdravotným postihnutím, alebo ak je 
ponechaný bez dozoru. 

⬛Nepoužívajte predlžovacie káble, pretože 
sa môžu prehriať a spôsobiť nebezpečenstvo 
požiaru. Neťahajte za napájací kábel, aby ste 
ho odpojili od zdroja napájania – vždy 
uchopte zástrčku. 

⬛Počas prevádzky nevkladajte do zariadenia 
žiadne predmety ani nezasahujte do jeho 
činnosti. 

⬛Nenechávajte zariadenie bez dozoru. Vždy 
ho odpojte zo siete, keď sa nepoužíva. 

⬛Zariadenie by sa nemalo používať na 
miestach vystavených vlhkosti alebo kontaktu 
s vodou. 

⬛Nepoužívajte zariadenie vonku. 

⬛Odpojte ventilátor od zdroja napájania, keď 
sa nepoužíva a pred údržbou alebo servisom. 
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POZOR 

Pred čistením, opravou alebo premiestnením 
spotrebiča ho vždy odpojte zo siete. 

POKYNY A BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
(Obr. 7) 

1. Ovládací panel 

2. Mriežka výstupu vzduchu 

3. Nádoba na arómu 

4. Základňa zariadenia 

5. Kryt zariadenia 

NÁVOD NA POUŽITIE 

Ventilátor je možné ovládať pomocou 
ovládacieho panela umiestneného na hornej 
strane zariadenia, pomocou diaľkového 
ovládača a tiež cez Wi-Fi. 

Ventilátor umiestnite na stabilný, rovný 
povrch. Zapojte napájací kábel do zásuvky 
220 – 240 V ~ 50 – 60 Hz. LED obrazovka 
zobrazí aktuálnu teplotu v miestnosti. 

1. Napájací zdroj (obr. 1.6) 

Zapnutie alebo vypnutie ventilátora a funkcie 
ION. Po zapnutí bude ventilátor bežať na 
nízkej rýchlosti a funkcia ION sa spustí. Po 
vypnutí ventilátor (a funkcia ION) prestane 
fungovať. 

2. Oscilácia (obr. 1.2) 

Zapnite alebo vypnite funkciu oscilácie. 

3. Časovač (obr. 1.3) 

Ventilátor je vybavený časovačom, ktorý 
umožňuje nastaviť prevádzkový čas od 1 do 
15 hodín. 

4. Prevádzkový režim (obr. 1.4) 

Klepnutím na ikonu prepnete ventilátor do 
normálneho alebo nočného režimu. 

5. Rýchlosť (obr. 1.5) 

Vyberte nízku, strednú alebo vysokú rýchlosť 
dotykom tlačidla na ovládacom paneli. 
Nastavená rýchlosť sa zobrazí na LED paneli. 

6. Osvetlenie (obr. 1.1) 

Stlačením tohto tlačidla zapnete alebo 
vypnete osvetlenie. 

DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE 

Napájanie (obr. 2.1): Zapnutie alebo 
vypnutie ventilátora. 

Časovač (obr. 2.2): Nastavte pracovný čas od 
1 do 15 hodín. 

Svetlý/Tichý režim (obr. 2.3): 

⬛Zapnite alebo vypnite svetlo. 

⬛Podržte toto tlačidlo (obr. 2.3) 3 sekundy, 
čím prepnete do tichého režimu: zapnete 
alebo vypnete zvuk pri používaní diaľkového 
ovládača. 

RÝCHLOSŤ (Obr. 2.4): Nastavte rýchlosť 
prúdenia vzduchu na nízku, strednú alebo 
vysokú. 

Prevádzkový režim (obr. 2.5): Nastavte 
režim prúdenia vzduchu na normálny alebo 
nočný. 

Oscilácia (obr. 2.6): Zapnutie alebo vypnutie 
oscilácie vľavo a vpravo. 

POSTUP MONTÁŽE 

Krok 1:Dve časti základne musia byť spojené 
dohromady (obr. 3.1). 

Krok 2:Pred pripevnením základne k 
ventilátoru zarovnajte obe súčasti základne s 
ich montážnymi miestami na spodnej strane 
zariadenia. Zasuňte súčasti základne k sebe, 
kým nezacvaknú a nebudú bezpečne spojené 
(obr. 3.2). 

Krok 3:Nakoniec pripevnite spodnú základňu 
štyrmi skrutkami (obr. 3.3). 

Úložný priestor na napájací kábel a 
diaľkové ovládanie 
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⬛Keď zariadenie nepoužívate, zaveste 
napájací kábel na háčik na zadnej strane, aby 
ste predišli jeho pádu na podlahu a 
znečisteniu alebo poškriabaniu (obr. 4.2). 

⬛Keď skončíte s používaním diaľkového 
ovládača, vložte ho späť do priehradky na 
diaľkový ovládač (obr. 4.1). 

Pridávanie aromaterapeutickej tekutiny 

⬛Opatrne vytiahnite nádobku s arómou. 

Pomaly nakvapkajte aromaterapeutickú 
tekutinu na špongiu umiestnenú v 
aromakomorke. Nepridávajte naraz viac ako 
36 ml tekutiny. 

⬛Vložte aromatickú komoru späť do 
zariadenia. Po každom použití aromatickú 
komoru očistite vlhkou handričkou. 

Čistenie špongie 

⬛Vyberte špongiu z aromatickej komory. 

⬛Opláchnite teplou vodou. V prípade 
potreby použite jemné mydlo. 

⬛Nechajte špongiu úplne vyschnúť a potom 
ju vložte späť do aromakomorky. 

⬛Špongiu kontrolujte a čistite každé 1-2 
týždne. Vyčistite ju aj pred použitím iného 
esenciálneho oleja, aby ste predišli zmiešaniu 
vôní. 

Údržba 

Servis by mal vykonávať iba kvalifikovaný 
personál oprávnený na opravy elektrických 
zariadení. 

Ak je potrebné zariadenie vyčistiť zvonku, 
uistite sa, že je vypnuté a odpojené od siete. 

Na čistenie zariadenia použite mäkkú a jemnú 
handričku. V prípade silnejších škvŕn môžete 
handričku jemne navlhčiť mydlovou vodou. 
Nepoužívajte chemikálie, ktoré by mohli 
poškodiť povrch zariadenia. 

Ochrana životného prostredia 

Symbol prečiarknutého kolieskového 
kontajnera (obr. 15) označuje, že predmet by 

sa mal likvidovať oddelene od domového 
odpadu. Predmet by sa mal recyklovať v 
súlade s miestnymi predpismi o likvidácii 
odpadu. Oddelením označeného predmetu 
od domového odpadu pomôžete znížiť 
množstvo odpadu posielaného do spaľovní 
alebo na skládky a minimalizujete potenciálny 
negatívny vplyv na ľudské zdravie a životné 
prostredie. 

KONFIGURÁCIA WI-FI 

Pozor: Zariadenia zobrazené na snímkach 
obrazovky slúžia len na ilustráciu. V aplikácii 
Tuya vyberte svoje zariadenie podľa názvu a 
modelu. 

Krok 1: Zapnite zariadenie pomocou tlačidla 
napájania. 

Krok 2: Naskenujte poskytnutý QR kód (obr. 
10) alebo si stiahnite aplikáciu „TUYA Smart“ z 
App Store (iOS) alebo Google Play Store 
(Android). 

Krok 3: Otvorte aplikáciu Smart a vyberte 
možnosť „Registrovať sa“ a vytvorte si nový 
účet. Ak už účet máte, pokračujte 
prihlásením. 

Krok 4: 

A)Telefónne číslo: Vyberte svoju krajinu a 
potom zadajte svoje telefónne číslo. Po 
dokončení kliknite na tlačidlo „Ďalej“. 

B)E-mail: Zadajte svoju e-mailovú adresu a 
stlačte tlačidlo „ďalej“. 

Krok 5: Zadajte overovací kód, ktorý bude 
odoslaný na vaše telefónne číslo alebo 
e-mailovú adresu. Potom nastavte heslo pre 
svoj účet a stlačte tlačidlo „Potvrdiť“ pre 
dokončenie procesu registrácie (obr. 11.2). Po 
dokončení budete presmerovaní na 
domovskú stránku aplikácie. 

Krok 6: Stlačte tlačidlo „pridať zariadenie“ 
alebo ikonu „+“. Uistite sa, že zariadenie je v 
pohotovostnom režime (obr. 12.1). Uistite sa, 
že na ovládacom paneli sa zobrazujú ikony 
teploty a Wi-Fi. 
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Krok 7: Ak chcete vybrať zariadenie, klepnite 
na „malé domáce spotrebiče“ a potom 
vyberte svoje zariadenie, čím spustíte proces 
párovania zariadenia s aplikáciou (obr. 12.3). 

Krok 8: Proces párovania 

Uistite sa, že ventilátor je zapojený. Vypnite 
ventilátor. Potom dlho stlačte tlačidlo 
oscilácie (obr. 1.2), kým sa kontrolka 
nerozsvieti a potom nezačne rýchlo blikať. 

Keď svetlo rýchlo bliká, zariadenie je 
pripravené na spárovanie s aplikáciou. 

Uistite sa, že kontrolka rýchlo bliká, potom 
vyberte svoju sieť Wi-Fi a zadajte heslo (obr. 
13.2). 

(Pred pripojením k sieti Wi-Fi môžete na 
smartfóne zapnúť Bluetooth, aby ste urýchlili 
detekciu zariadenia.) 

Krok 9: 

Po úspešnom dokončení budete 
presmerovaní na stránku „pripájania“, kde 
aplikácia vyhľadá, zaregistruje a inicializuje 
zariadenie (obr. 13.3). 

Po dokončení bude proces párovania úspešný 
a ikona Wi-Fi prestane blikať. 

Krok 10: Po úspešnom spárovaní zariadenia 
mu zadajte ľubovoľný názov podľa vašich 
preferencií a potom stlačte tlačidlo 
„Dokončiť“. 

Krok 11: Teraz môžete zariadenie ovládať 
pomocou aplikácie. Zadajte názov zariadenia 
na domovskej stránke, čím získate prístup k 
panelu funkcií a nastavení. 

Krok 12: Po dokončení pripojenia prejdite na 
ovládaciu obrazovku zariadenia. Tam môžete 
nastaviť rýchlosť prúdenia vzduchu, 
prevádzkový režim a časovač (obr. 14.3). 

 

 

 

FR 
INSTRUCTIONS​
SERVICE​
 
Contenu 
Règles de sécurité 
Fonctionnement et installation de 
l'appareil 
Entretien et nettoyage 
Configuration Wi-Fi 

Veuillez lire attentivement toutes les 
instructions avant d'utiliser l'appareil. 

Utilisez cet appareil uniquement comme 
décrit dans ce manuel. Toute autre utilisation 
non recommandée par le fabricant peut 
entraîner un incendie, une électrocution ou 
des blessures. 

Retirez l'emballage et vérifiez que l'appareil 
n'est pas endommagé. En cas de doute, ne 
l'utilisez pas et contactez votre revendeur. 

RÈGLES DE SÉCURITÉ 

⬛Ne laissez pas les enfants jouer avec les 
éléments de l'emballage. 

⬛Vérifiez que l'appareil peut être connecté 
en toute sécurité à la source d'alimentation 
avant utilisation. 

⬛Faites preuve d’une prudence particulière 
lorsque l’appareil est utilisé par des enfants, 
des personnes âgées ou des personnes 
handicapées ou lorsqu’il est laissé sans 
surveillance. 

Évitez d'utiliser des rallonges, car elles 
peuvent surchauffer et présenter un risque 
d'incendie. Ne tirez pas sur le cordon 
d'alimentation pour le débrancher ; tenez 
toujours la prise. 
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⬛N’insérez aucun objet dans l’appareil et 
n’interférez pas avec son fonctionnement 
pendant celui-ci. 

⬛Ne laissez pas l'appareil sans surveillance. 
Débranchez-le toujours lorsqu'il n'est pas 
utilisé. 

⬛L’appareil ne doit pas être utilisé dans des 
endroits exposés à l’humidité ou au contact 
de l’eau. 

⬛N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur. 

⬛Débranchez le ventilateur de l'alimentation 
électrique lorsqu'il n'est pas utilisé et avant 
toute opération de maintenance ou 
d'entretien. 

AVERTISSEMENT 

Débranchez toujours l'appareil avant de le 
nettoyer, de le réparer ou de le déplacer. 

INSTRUCTIONS ET PRÉCAUTIONS DE 
SÉCURITÉ (Fig. 7) 

1. Panneau de commande 

2. Grille de sortie d'air 

3. Conteneur à arômes 

4. Base de l'appareil 

5. Boîtier de l'appareil 

MODE D'EMPLOI 

Le ventilateur peut être commandé à l'aide du 
panneau de commande situé sur le dessus de 
l'appareil, à l'aide de la télécommande, et 
également via Wi-Fi. 

Placez le ventilateur sur une surface stable et 
plane. Branchez le cordon d'alimentation sur 
une prise de courant de 220-240 V ~ 50-60 Hz. 
L'écran LED affichera la température 
ambiante. 

1. Alimentation électrique (Fig. 1.6) 

Activation/désactivation du ventilateur et de 
la fonction ION. Lorsqu'elle est activée, le 
ventilateur fonctionne à basse vitesse et la 
fonction ION se met en marche. Lorsqu'elle 

est désactivée, le ventilateur (et la fonction 
ION) s'arrêtent. 

2. Oscillation (Fig. 1.2) 

Activez ou désactivez la fonction d'oscillation. 

3. Minuteur (Fig. 1.3) 

Le ventilateur est équipé d'une minuterie qui 
vous permet de régler la durée de 
fonctionnement de 1 à 15 heures. 

4. Mode de fonctionnement (Fig. 1.4) 

Appuyer sur l'icône permet de basculer le 
ventilateur en mode normal ou en mode nuit. 

5. Vitesse (Fig. 1.5) 

Sélectionnez la vitesse (basse, moyenne ou 
élevée) en appuyant sur le bouton du 
panneau de commande. La vitesse 
sélectionnée s'affiche sur le panneau LED. 

6. Éclairage (Fig. 1.1) 

Appuyez sur ce bouton pour allumer ou 
éteindre l'éclairage. 

TÉLÉCOMMANDE 

Alimentation électrique (Fig. 2.1)Allumer ou 
éteindre le ventilateur. 

Minuteur (Fig. 2.2): Réglez la durée de 
fonctionnement de 1 à 15 heures. 

Mode clair/silencieux (Fig. 2.3) : 

⬛Allumer ou éteindre la lumière. 

⬛Maintenez ce bouton (Fig. 2.3) pendant 3 
secondes pour entrer en mode silencieux : 
activez ou désactivez le son lors de 
l'utilisation de la télécommande. 

VITESSE (Fig. 2.4)Réglez la vitesse du flux d'air 
sur faible, moyenne ou élevée. 

Mode de fonctionnement (Fig. 2.5)Réglez le 
mode de flux d'air sur normal ou nuit. 

Oscillation (Fig. 2.6): Activer ou désactiver 
l'oscillation à gauche et à droite. 
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ÉTAPES D'ASSEMBLAGE 

Étape 1 :Les deux parties de la base doivent 
être reliées entre elles (Fig. 3.1). 

Étape 2 : Avant de fixer la base au ventilateur, 
alignez les deux éléments de la base avec 
leurs emplacements de montage situés sous 
l'appareil. Faites glisser les éléments de la 
base l'un contre l'autre jusqu'à ce qu'ils 
s'enclenchent et soient solidement fixés (Fig. 
3.2). 

Étape 3 :Enfin, fixez la base inférieure avec 
quatre vis (Fig. 3.3). 

rangement pour le cordon d'alimentation 
et la télécommande 

⬛Accrochez le cordon d’alimentation au 
crochet situé à l’arrière de l’appareil lorsqu’il 
n’est pas utilisé afin d’éviter qu’il ne tombe sur 
le sol et ne se salisse ou ne se raye (Fig. 4.2). 

⬛Lorsque vous avez fini d’utiliser la 
télécommande, remettez-la dans le 
compartiment de la télécommande (Fig. 4.1). 

Ajout de liquide d'aromathérapie 

⬛Retirez délicatement le récipient d'arôme. 

⬛Versez lentement le liquide 
d'aromathérapie sur l'éponge située dans le 
compartiment à arômes. Ne mettez pas plus 
de 36 ml de liquide à la fois. 

⬛Remettez la chambre à parfum dans 
l'appareil. Nettoyez-la avec un chiffon humide 
après chaque utilisation. 

Nettoyage de l'éponge 

⬛Retirez l'éponge de la chambre à arômes. 

⬛Rincez à l'eau tiède. Utilisez un savon doux 
si nécessaire. 

⬛Laissez l'éponge sécher complètement, 
puis replacez-la dans la chambre d'arôme. 

⬛Vérifiez et nettoyez votre éponge toutes les 
1 à 2 semaines. Nettoyez-la également avant 
d'utiliser une huile essentielle différente afin 
d'éviter les mélanges de senteurs. 

Entretien 

L'entretien doit être effectué uniquement par 
du personnel qualifié et autorisé à réparer les 
équipements électriques. 

Si l'appareil nécessite un nettoyage externe, 
assurez-vous qu'il est éteint et débranché. 

Pour nettoyer l'appareil, utilisez un chiffon 
doux et non coupant. Pour les taches tenaces, 
vous pouvez légèrement humidifier le chiffon 
avec de l'eau savonneuse. Évitez d'utiliser des 
produits chimiques susceptibles 
d'endommager la surface de l'appareil. 

Protection de l'environnement 

Le symbole de la poubelle barrée (Fig. 15) 
indique que cet article doit être jeté 
séparément des ordures ménagères. Il doit 
être recyclé conformément à la 
réglementation locale en matière de gestion 
des déchets. En séparant cet article des 
ordures ménagères, vous contribuerez à 
réduire la quantité de déchets envoyés à 
l'incinérateur ou à la décharge et à minimiser 
les impacts négatifs potentiels sur la santé 
humaine et l'environnement. 

CONFIGURATION WI-FI 

Attention: Les appareils présentés dans les 
captures d'écran sont donnés à titre indicatif 
uniquement. Dans l'application Tuya, 
sélectionnez votre appareil par son nom et 
son modèle. 

Étape 1 : Allumez l'appareil à l'aide du bouton 
d'alimentation. 

Étape 2 : Scannez le code QR fourni (Fig. 10) 
ou téléchargez l’application « TUYA Smart » 
depuis l’App Store (iOS) ou le Google Play 
Store (Android). 

Étape 3 : Ouvrez l'application Smart et 
sélectionnez « S'inscrire » pour créer un 
nouveau compte. Si vous possédez déjà un 
compte, connectez-vous. 

Étape 4 : 

UN) Numéro de téléphone:Sélectionnez 
votre pays, puis saisissez votre numéro de 
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téléphone. Une fois terminé, cliquez sur 
« Suivant ». 

B)E-mail: Saisissez votre adresse e-mail et 
appuyez sur « suivant ». 

Étape 5 : Saisissez le code de vérification qui 
vous sera envoyé par SMS ou par e-mail. 
Choisissez ensuite un mot de passe pour 
votre compte et appuyez sur « Confirmer » 
pour finaliser votre inscription (Fig. 11.2). 
Vous serez alors redirigé vers la page d’accueil 
de l’application. 

Étape 6 : Appuyez sur « Ajouter un 
périphérique » ou sur l’icône « + ». 
Assurez-vous que le périphérique est en 
mode veille (Fig. 12.1). Vérifiez que les icônes 
de température et Wi-Fi sont affichées sur le 
panneau de commande. 

Étape 7 : Pour sélectionner un appareil, 
appuyez sur « petits appareils 
électroménagers », puis sélectionnez votre 
appareil pour démarrer le processus 
d'appairage de l'appareil avec l'application 
(Fig. 12.3). 

Étape 8 : Processus d'appariement 

Assurez-vous que le ventilateur est branché. 
Éteignez-le. Ensuite, appuyez longuement sur 
le bouton d'oscillation (Fig. 1.2) jusqu'à ce que 
le voyant s'allume puis clignote rapidement. 

Lorsque le voyant clignote rapidement, 
l'appareil est prêt à être associé à 
l'application. 

Assurez-vous que le voyant clignote 
rapidement, puis sélectionnez votre réseau 
Wi-Fi et entrez le mot de passe (Fig. 13.2). 

(Avant de vous connecter au Wi-Fi, vous pouvez 
activer le Bluetooth sur votre smartphone pour 
accélérer la détection de l'appareil.) 

Étape 9 : 

Une fois l'opération terminée avec succès, 
vous serez redirigé vers la page « connexion », 
où l'application recherche, enregistre et 
initialise l'appareil (Fig. 13.3). 

Une fois l'opération terminée, le processus 
d'appairage sera réussi et l'icône Wi-Fi 
cessera de clignoter. 

Étape 10 : Une fois votre appareil 
correctement jumelé, donnez-lui le nom de 
votre choix, puis appuyez sur « Terminer ». 

Étape 11 : Vous pouvez désormais contrôler 
l'appareil via l'application. Saisissez le nom de 
l'appareil sur la page d'accueil pour accéder 
aux fonctionnalités et aux paramètres. 

Étape 12 : Une fois la connexion établie, 
accédez à l'écran de contrôle de l'appareil. 
Vous pourrez alors régler la vitesse du flux 
d'air, le mode de fonctionnement et la 
minuterie (Fig. 14.3). 

IT 
ISTRUZIONI​
SERVIZIO​
 
Contenuto 
Norme di sicurezza 
Funzionamento e installazione del 
dispositivo 
Manutenzione e pulizia 
Configurazione Wi-Fi 

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima 
di utilizzare il dispositivo. 

Utilizzare questo apparecchio solo come 
descritto nel presente manuale. Qualsiasi 
altro utilizzo non raccomandato dal 
produttore può provocare incendi, scosse 
elettriche o lesioni. 

Rimuovere l'imballaggio e ispezionare il 
dispositivo per verificare la presenza di danni. 
In caso di dubbio, non utilizzarlo e contattare 
il rivenditore. 
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REGOLE DI SICUREZZA 

⬛Non permettere ai bambini di giocare con 
gli elementi dell'imballaggio. 

⬛Prima dell'uso, verificare che il dispositivo 
possa essere collegato in modo sicuro alla 
fonte di alimentazione. 

⬛Prestare particolare attenzione quando 
l'apparecchio viene utilizzato da bambini, 
anziani o disabili oppure quando viene 
lasciato senza sorveglianza. 

⬛Evitare l'uso di prolunghe poiché possono 
surriscaldarsi e creare un rischio di incendio. 
Non tirare il cavo di alimentazione per 
scollegarlo dalla presa di corrente: afferrare 
sempre la spina. 

⬛Non inserire oggetti nel dispositivo né 
interferire con il suo funzionamento durante 
il funzionamento. 

⬛Non lasciare il dispositivo incustodito. 
Scollegarlo sempre quando non in uso. 

⬛Il dispositivo non deve essere utilizzato in 
luoghi esposti all'umidità o a contatto con 
l'acqua. 

⬛Non utilizzare il dispositivo all'aperto. 

⬛Scollegare la ventola dall'alimentazione 
quando non è in uso e prima di effettuare 
interventi di manutenzione o assistenza. 

AVVERTIMENTO 

Scollegare sempre l'apparecchio prima di 
pulirlo, ripararlo o spostarlo. 

ISTRUZIONI E PRECAUZIONI DI SICUREZZA 
(Fig. 7) 

1. Pannello di controllo 

2. Griglia di uscita dell'aria 

3. Contenitore per aromi 

4. Base del dispositivo 

5. Alloggiamento del dispositivo 

ISTRUZIONI PER L'USO 

Il ventilatore può essere azionato tramite il 
pannello di controllo situato sulla parte 
superiore del dispositivo, tramite 
telecomando e anche tramite Wi-Fi. 

Posizionare il ventilatore su una superficie 
stabile e piana. Collegare il cavo di 
alimentazione a una presa da 220-240 V~ 
50-60 Hz. Il display LED mostrerà la 
temperatura ambiente attuale. 

1. Alimentazione (Fig.1.6) 

Accensione o spegnimento della ventola e 
della funzione ION. Quando è accesa, la 
ventola funzionerà a bassa velocità e la 
funzione ION inizierà a funzionare. Quando è 
spenta, la ventola (e la funzione ION) 
smetteranno di funzionare. 

2. Oscillazione (Fig. 1.2) 

Attiva o disattiva la funzione di oscillazione. 

3. Timer (Fig. 1.3) 

Il ventilatore è dotato di un timer che 
consente di impostare il tempo di 
funzionamento da 1 a 15 ore. 

4. Modalità operativa (Fig. 1.4) 

Toccando l'icona la ventola passa alla 
modalità normale o alla modalità notturna. 

5. Velocità (Fig. 1.5) 

Seleziona la velocità bassa, media o alta 
toccando il pulsante sul pannello di controllo. 
La velocità impostata viene visualizzata sul 
pannello LED. 

6. Illuminazione (Fig. 1.1) 

Premere questo pulsante per accendere o 
spegnere l'illuminazione. 

TELECOMANDO 

Alimentazione (Fig. 2.1): Accende o spegne 
la ventola. 

Timer (Fig. 2.2): Imposta il tempo di lavoro da 
1 a 15 ore. 
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Modalità Luce/Silenziosa (Fig. 2.3): 

⬛Accendi o spegni la luce. 

⬛Tenere premuto questo pulsante (Fig. 2.3) 
per 3 secondi per entrare in modalità 
silenziosa: attivare o disattivare l'audio 
quando si utilizza il telecomando. 

VELOCITÀ (Fig. 2.4): Imposta la velocità del 
flusso d'aria su bassa, media o alta. 

Modalità operativa (Fig. 2.5): Imposta la 
modalità del flusso d'aria su normale o 
notturna. 

Oscillazione (Fig. 2.6): Attiva o disattiva 
l'oscillazione a sinistra e a destra. 

FASI DI MONTAGGIO 

Fase 1:Le due parti della base devono essere 
collegate tra loro (Fig. 3.1). 

Fase 2:Prima di fissare la base alla ventola, 
allineare entrambi i componenti della base 
con le rispettive posizioni di montaggio sul 
fondo del dispositivo. Far scorrere i 
componenti della base uno accanto all'altro 
finché non scattano in posizione e sono 
saldamente collegati (Fig. 3.2). 

Fase 3:Infine, fissare la base inferiore con 
quattro viti (Fig. 3.3). 

Cavo di alimentazione e vano portaoggetti 
per il telecomando 

⬛Quando non è in uso, appendere il cavo di 
alimentazione al gancio sul retro dell'unità 
per evitare che cada sul pavimento e si 
sporchi o si graffi (Fig. 4.2). 

⬛Una volta terminato l'utilizzo del 
telecomando, riporlo nel vano dedicato (Fig. 
4.1). 

Aggiunta di liquido per aromaterapia 

⬛Estrarre con cautela il contenitore degli 
aromi. 

⬛Fare gocciolare lentamente il liquido per 
aromaterapia sulla spugna situata nella 
camera degli aromi. Non aggiungere più di 36 
ml di liquido alla volta. 

⬛Riposizionare la camera degli aromi nel 
dispositivo. Pulire la camera degli aromi con 
un panno umido dopo ogni utilizzo. 

Pulizia della spugna 

⬛Rimuovere la spugna dalla camera degli 
aromi. 

⬛Risciacquare con acqua tiepida. Se 
necessario, utilizzare un sapone delicato. 

⬛Lascia asciugare completamente la spugna, 
quindi riponila nella camera degli aromi. 

⬛Controlla e pulisci la spugna ogni 1-2 
settimane. Puliscila anche prima di utilizzare 
un olio essenziale diverso per evitare che gli 
odori si mescolino. 

Manutenzione 

La manutenzione deve essere eseguita 
esclusivamente da personale qualificato e 
autorizzato alla riparazione di 
apparecchiature elettriche. 

Se il dispositivo necessita di una pulizia 
esterna, assicurarsi che sia spento e 
scollegato. 

Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno 
morbido e delicato. Per le macchie più 
ostinate, è possibile inumidire leggermente il 
panno con acqua saponata. Evitare l'uso di 
prodotti chimici che potrebbero danneggiare 
la superficie del dispositivo. 

Protezione ambientale 

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato 
(Fig. 15) indica che l'articolo deve essere 
smaltito separatamente dai rifiuti domestici. 
L'articolo deve essere riciclato in conformità 
con le normative locali sullo smaltimento dei 
rifiuti. Separando l'articolo contrassegnato dai 
rifiuti domestici, contribuirai a ridurre la 
quantità di rifiuti inviati agli inceneritori o alle 
discariche e a minimizzare il potenziale 
impatto negativo sulla salute umana e 
sull'ambiente. 
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CONFIGURAZIONE WI-FI 

Attenzione: I dispositivi mostrati negli 
screenshot sono solo a scopo illustrativo. 
Nell'app Tuya, seleziona il tuo dispositivo per 
nome e modello. 

Fase 1: Accendere il dispositivo utilizzando il 
pulsante di accensione. 

Fase 2: Scansiona il codice QR fornito (Fig. 10) 
o scarica l'applicazione "TUYA Smart" dall'App 
Store (iOS) o dal Google Play Store (Android). 

Fase 3: Apri l'app Smart e seleziona 
"Registrati" per creare un nuovo account. Se 
hai già un account, procedi ad accedere. 

Fase 4: 

UN) Numero di telefono: Seleziona il tuo 
Paese, quindi inserisci il tuo numero di 
telefono. Al termine, clicca su "Avanti". 

B) E-mail: Inserisci il tuo indirizzo email e 
premi "Avanti". 

Fase 5: Inserisci il codice di verifica che verrà 
inviato al tuo numero di telefono o indirizzo 
email. Quindi, imposta una password per il 
tuo account e premi "Conferma" per 
completare la registrazione (Fig. 11.2). Una 
volta completata, verrai reindirizzato alla 
home page dell'app. 

Fase 6: Premere "Aggiungi dispositivo" o 
l'icona "+". Assicurarsi che il dispositivo sia in 
modalità standby (Fig. 12.1). Assicurarsi che le 
icone della temperatura e del Wi-Fi siano 
visualizzate sul pannello di controllo. 

Fase 7: Per selezionare un dispositivo, tocca 
"piccoli elettrodomestici" e poi seleziona il tuo 
dispositivo per avviare il processo di 
associazione del dispositivo con l'app (Fig. 
12.3). 

Fase 8: Processo di associazione 

Assicurarsi che il ventilatore sia collegato alla 
presa di corrente. Spegnere il ventilatore. 
Quindi, premere a lungo il pulsante di 
oscillazione (Fig. 1.2) finché la spia non si 
accende e poi lampeggia rapidamente. 

Quando la spia lampeggia rapidamente, il 
dispositivo è pronto per l'associazione con 
l'app. 

Assicurati che la luce lampeggi velocemente, 
quindi seleziona la tua rete Wi-Fi e inserisci la 
password (Fig. 13.2). 

(Prima di connetterti al Wi-Fi, puoi attivare il 
Bluetooth sul tuo smartphone per accelerare il 
rilevamento del dispositivo.) 

Fase 9: 

Una volta completata con successo, verrai 
indirizzato alla pagina di "connessione", dove 
l'applicazione cerca, registra e inizializza il 
dispositivo (Fig. 13.3). 

Una volta completato, il processo di 
associazione avrà esito positivo e l'icona Wi-Fi 
smetterà di lampeggiare. 

Fase 10: Una volta che il dispositivo è stato 
associato correttamente, assegnagli un nome 
a tua scelta e premi "Fine". 

Fase 11: Ora puoi controllare il dispositivo 
tramite l'app. Inserisci il nome del dispositivo 
nella home page per accedere al pannello 
delle funzioni e delle impostazioni. 

Fase 12: Una volta completata la 
connessione, accedere alla schermata di 
controllo del dispositivo. Lì è possibile 
impostare la velocità del flusso d'aria, la 
modalità di funzionamento e il timer (Fig. 
14.3). 

LT 
INSTRUKCIJOS​
PASLAUGA​
 
Turinys 
Saugos taisyklės 
Įrenginio veikimas ir įrengimas 
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Priežiūra ir valymas 
„Wi-Fi“ sąranka 

Prieš naudodami prietaisą, atidžiai 
perskaitykite visas instrukcijas. 

Šį prietaisą naudokite tik taip, kaip aprašyta 
šiame vadove. Bet koks kitas, gamintojo 
nerekomenduojamas, naudojimas gali sukelti 
gaisrą, elektros smūgį arba susižaloti. 

Nuimkite pakuotę ir patikrinkite, ar prietaisas 
nepažeistas. Kilus abejonių, nenaudokite jo ir 
kreipkitės į pardavėją. 

SAUGOS TAISYKLĖS 

⬛Neleiskite vaikams žaisti su pakuotės 
elementais. 

⬛Prieš naudodami patikrinkite, ar įrenginį 
galima saugiai prijungti prie maitinimo 
šaltinio. 

⬛Būkite ypač atsargūs, kai prietaisu 
naudojasi vaikai, pagyvenę ar neįgalūs 
asmenys arba kai jis paliekamas be priežiūros. 

⬛Venkite naudoti ilgintuvus, nes jie gali 
perkaisti ir sukelti gaisro pavojų. Netraukite 
maitinimo laido, norėdami jį atjungti nuo 
maitinimo šaltinio – visada laikykite už 
kištuko. 

⬛Nekiškite į prietaisą jokių daiktų ir 
netrukdykite jo veikimui veikimo metu. 

⬛Nepalikite prietaiso be priežiūros. Visada 
atjunkite jį nuo elektros tinklo, kai 
nenaudojate. 

⬛Prietaiso negalima naudoti vietose, kuriose 
yra drėgmės ar vandens. 

⬛Nenaudokite prietaiso lauke. 

⬛Atjunkite ventiliatorių nuo maitinimo 
šaltinio, kai jo nenaudojate, taip pat prieš 
atliekant techninę priežiūrą ar remontą. 

ĮSPĖJIMAS 

Prieš valydami, remontuodami ar perkeldami 
prietaisą, visada atjunkite jį nuo elektros 
tinklo. 

INSTRUKCIJOS IR SAUGOS PRIEMONĖS (7 
pav.) 

1. Valdymo skydas 

2. Oro išleidimo grotelės 

3. Aromato indas 

4. Įrenginio bazė 

5. Įrenginio korpusas 

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 

Ventiliatorių galima valdyti naudojant 
valdymo skydelį, esantį įrenginio viršuje, 
naudojant nuotolinio valdymo pultą ir per 
„Wi-Fi“. 

Pastatykite ventiliatorių ant stabilaus, lygaus 
paviršiaus. Prijunkite maitinimo laidą prie 
220–240 V ~ 50–60 Hz lizdo. LED ekrane bus 
rodoma dabartinė kambario temperatūra. 

1. Maitinimo šaltinis (1.6 pav.) 

Ventiliatoriaus ir ION funkcijos įjungimas arba 
išjungimas. Įjungus ventiliatorių, jis veiks 
mažu greičiu ir pradės veikti ION funkcija. 
Išjungus ventiliatorių (ir ION funkciją), jis 
nustos veikti. 

2. Svyravimas (1.2 pav.) 

Įjunkite arba išjunkite osciliacijos funkciją. 

3. Laikmatis (1.3 pav.) 

Ventiliatorius turi laikmatį, leidžiantį nustatyti 
veikimo laiką nuo 1 iki 15 valandų. 

4. Veikimo režimas (1.4 pav.) 

Paspaudus piktogramą, ventiliatorius 
perjungiamas į įprastą arba naktinį režimą. 

5. Greitis (1.5 pav.) 

Pasirinkite mažą, vidutinį arba didelį greitį 
paliesdami mygtuką valdymo skydelyje. 
Nustatytas greitis rodomas LED skydelyje. 
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6. Apšvietimas (1.1 pav.) 

Paspauskite šį mygtuką, kad įjungtumėte arba 
išjungtumėte apšvietimą. 

NUOTOLINIS VALDYMAS 

Maitinimo šaltinis (2.1 pav.): Įjungti arba 
išjungti ventiliatorių. 

Laikmatis (2.2 pav.): Nustatykite darbo laiką 
nuo 1 iki 15 valandų. 

Šviesus/tylus režimas (2.3 pav.): 

⬛Įjunkite arba išjunkite šviesą. 

⬛Palaikykite šį mygtuką (2.3 pav.) 3 
sekundes, kad įjungtumėte tylųjį režimą: 
įjunkite arba išjunkite garsą, kai naudojate 
nuotolinio valdymo pultą. 

GREITIS (2.4 pav.): Nustatykite oro srauto 
greitį į mažą, vidutinį arba didelį. 

Veikimo režimas (2.5 pav.): Nustatykite oro 
srauto režimą į įprastą arba naktinį. 

Osciliacija (2.6 pav.): Įjunkite arba išjunkite 
kairės ir dešinės pusės svyravimą. 

SURINKIMO ŽINGSNIAI 

1 veiksmas:Abi pagrindo dalys turi būti 
sujungtos (3.1 pav.). 

2 veiksmas:Prieš pritvirtindami pagrindą prie 
ventiliatoriaus, sulygiuokite abu pagrindo 
komponentus su jų tvirtinimo vietomis 
įrenginio apačioje. Stumkite pagrindo 
komponentus kartu, kol jie užsifiksuos ir bus 
tvirtai sujungti (3.2 pav.). 

3 veiksmas:Galiausiai pritvirtinkite apatinį 
pagrindą keturiais varžtais (3.3 pav.). 

Maitinimo laido ir nuotolinio valdymo 
pulto laikymo vieta 

⬛Kai nenaudojate, pakabinkite maitinimo 
laidą ant kabliuko įrenginio gale, kad jis 
nenukristų ant grindų ir nesusiteptų ar 
nesubraižytų (4.2 pav.). 

⬛Baigę naudotis nuotolinio valdymo pultu, 
įdėkite jį atgal į jam skirtą skyrių (4.1 pav.). 

Aromaterapijos skysčio įpylimas 

⬛Atsargiai ištraukite aromato talpyklą. 

⬛Lėtai lašinkite aromaterapinį skystį ant 
kempinės, esančios aromatų kameroje. Vienu 
metu nepilkite daugiau nei 36 ml skysčio. 

⬛Įdėkite aromatų kamerą atgal į prietaisą. 
Po kiekvieno naudojimo aromatų kamerą 
nuvalykite drėgnu skudurėliu. 

Kempinės valymas 

⬛Išimkite kempinę iš aromatų kameros. 

⬛Nuplaukite šiltu vandeniu. Jei reikia, 
naudokite švelnų muilą. 

⬛Leiskite kempinei visiškai išdžiūti, tada 
įdėkite ją atgal į aromatų kamerą. 

⬛Kas 1–2 savaites patikrinkite ir valykite 
kempinę. Taip pat išvalykite ją prieš 
naudodami kitą eterinį aliejų, kad 
nesusimaišytų kvapai. 

Priežiūra 

Techninę priežiūrą turėtų atlikti tik kvalifikuoti 
specialistai, turintys leidimą remontuoti 
elektros įrangą. 

Jei reikia valyti išorinį įrenginį, įsitikinkite, kad 
jis išjungtas ir atjungtas nuo elektros tinklo. 

Įrenginiui valyti naudokite minkštą, švelnią 
šluostę. Didesnes dėmes galite lengvai 
sudrėkinti muiluotu vandeniu. Venkite 
naudoti cheminių medžiagų, kurios gali 
pažeisti įrenginio paviršių. 

Aplinkos apsauga 

Perbrauktos šiukšliadėžės su ratukais 
simbolis (15 pav.) rodo, kad gaminį reikia 
išmesti atskirai nuo buitinių atliekų. Gaminį 
reikia perdirbti pagal vietinius atliekų šalinimo 
reglamentus. Atskyrę pažymėtą gaminį nuo 
buitinių atliekų, padėsite sumažinti į deginimo 
krosnis ar sąvartynus siunčiamų atliekų kiekį 
ir sumažinsite galimą neigiamą poveikį 
žmonių sveikatai ir aplinkai. 
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WI-FI KONFIGŪRACIJA 

Dėmesio: Ekrano kopijose rodomi įrenginiai 
yra tik informacinio pobūdžio. „Tuya“ 
programėlėje pasirinkite savo įrenginį pagal 
pavadinimą ir modelį. 

1 veiksmas: Įjunkite įrenginį naudodami 
maitinimo mygtuką. 

2 veiksmas: Nuskaitykite pateiktą QR kodą 
(10 pav.) arba atsisiųskite programėlę „TUYA 
Smart“ iš „App Store“ („iOS“) arba „Google Play 
Store“ („Android“). 

3 veiksmas: Atidarykite išmaniąją programėlę 
ir pasirinkite „Registruotis“, kad sukurtumėte 
naują paskyrą. Jei jau turite paskyrą, 
prisijunkite. 

4 veiksmas: 

A)Telefono numeris: Pasirinkite savo šalį, 
tada įveskite savo telefono numerį. Baigę 
spustelėkite „Toliau“. 

B)El. paštas: Įveskite savo el. pašto adresą ir 
paspauskite „toliau“. 

5 veiksmas: Įveskite patvirtinimo kodą, kuris 
bus išsiųstas jūsų telefono numeriu arba el. 
pašto adresu. Tada nustatykite savo paskyros 
slaptažodį ir paspauskite „Patvirtinti“, kad 
užbaigtumėte registracijos procesą (11.2 
pav.). Baigę būsite nukreipti į programėlės 
pagrindinį puslapį. 

6 veiksmas: Paspauskite „pridėti įrenginį“ 
arba piktogramą „+“. Įsitikinkite, kad įrenginys 
veikia budėjimo režimu (12.1 pav.). Įsitikinkite, 
kad valdymo skydelyje rodomos 
temperatūros ir „Wi-Fi“ piktogramos. 

7 veiksmas: Norėdami pasirinkti įrenginį, 
palieskite „smulkūs buitiniai prietaisai“ ir 
pasirinkite savo įrenginį, kad pradėtumėte 
įrenginio susiejimo su programėle procesą 
(12.3 pav.). 

8 veiksmas: susiejimo procesas 

Įsitikinkite, kad ventiliatorius įjungtas į 
elektros tinklą. Išjunkite ventiliatorių. Tada 
ilgai paspauskite osciliacijos mygtuką (1.2 

pav.), kol užsidegs indikatoriaus lemputė ir 
greitai mirksės. 

Kai lemputė greitai mirksi, įrenginys 
paruoštas susieti su programėle. 

Įsitikinkite, kad lemputė mirksi greitai, tada 
pasirinkite savo „Wi-Fi“ tinklą ir įveskite 
slaptažodį (13.2 pav.). 

(Prieš prisijungdami prie „Wi-Fi“, galite įjungti 
„Bluetooth“ savo išmaniajame telefone, kad 
paspartintumėte įrenginių aptikimą.) 

9 veiksmas: 

Sėkmingai užbaigus, būsite nukreipti į 
„prisijungimo“ puslapį, kuriame programa 
ieškos, užregistruos ir inicijuos įrenginį (13.3 
pav.). 

Kai susiejimo procesas bus sėkmingas, „Wi-Fi“ 
piktograma nustos mirksėti. 

10 veiksmas: Kai jūsų įrenginys bus 
sėkmingai susietas, suteikite jam bet kokį 
norimą pavadinimą ir paspauskite „baigti“. 

11 veiksmas: Dabar įrenginį galite valdyti 
naudodami programėlę. Įveskite įrenginio 
pavadinimą pagrindiniame puslapyje, kad 
pasiektumėte funkcijų ir nustatymų skydelį. 

12 veiksmas: Užmezgus ryšį, eikite į įrenginio 
valdymo ekraną. Ten galite nustatyti oro 
srauto greitį, veikimo režimą ir laikmatį (14.3 
pav.). 

LV 
INSTRUKCIJAS​
PAKALPOJUMS​
 
Saturs 
Drošības noteikumi 
Ierīces darbība un uzstādīšana 
Apkope un tīrīšana 
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Wi-Fi iestatīšana 

Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet visus 
norādījumus. 

Izmantojiet šo ierīci tikai tā, kā aprakstīts šajā 
rokasgrāmatā. Jebkurš cits lietojums, ko nav 
ieteicis ražotājs, var izraisīt ugunsgrēku, 
elektriskās strāvas triecienu vai traumas. 

Noņemiet iepakojumu un pārbaudiet ierīci, 
vai tā nav bojāta. Ja rodas šaubas, nelietojiet 
to un sazinieties ar izplatītāju. 

DROŠĪBAS NOTEIKUMI 

⬛Neļaujiet bērniem spēlēties ar iepakojuma 
elementiem. 

⬛Pirms lietošanas pārbaudiet, vai ierīci var 
droši pievienot strāvas avotam. 

⬛Ievērojiet īpašu piesardzību, ja ierīci lieto 
bērni, vecāka gadagājuma cilvēki vai cilvēki ar 
invaliditāti, vai ja tā tiek atstāta bez 
uzraudzības. 

⬛Izvairieties no pagarinātāju lietošanas, jo 
tie var pārkarst un radīt ugunsgrēka risku. 
Nevelciet strāvas vadu, lai atvienotu to no 
strāvas avota — vienmēr satveriet 
kontaktdakšu. 

⬛Darbības laikā neievietojiet ierīcē nekādus 
priekšmetus un netraucējiet tās darbību. 

⬛Neatstājiet ierīci bez uzraudzības. Vienmēr 
atvienojiet to no strāvas, kad tā netiek lietota. 

⬛Ierīci nedrīkst lietot vietās, kas pakļautas 
mitrumam vai saskarei ar ūdeni. 

⬛Nelietojiet ierīci ārpus telpām. 

⬛Atvienojiet ventilatoru no strāvas avota, 
kad tas netiek lietots, kā arī pirms apkopes vai 
apkopes. 

BRĪDINĀJUMS 

Pirms ierīces tīrīšanas, remonta vai 
pārvietošanas vienmēr atvienojiet to no 
strāvas. 

INSTRUKCIJAS UN DROŠĪBAS PASĀKUMI (7. 
att.) 

1. Vadības panelis 

2. Gaisa izplūdes režģis 

3. Aromātu tvertne 

4. Ierīces pamatne 

5. Ierīces korpuss 

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 

Ventilatoru var vadīt, izmantojot vadības 
paneli ierīces augšpusē, tālvadības pulti, kā arī 
Wi-Fi. 

Novietojiet ventilatoru uz stabilas, līdzenas 
virsmas. Pievienojiet strāvas vadu 220–240 V 
~ 50–60 Hz kontaktligzdai. LED ekrānā tiks 
parādīta pašreizējā telpas temperatūra. 

1. Barošanas avots (1.6. attēls) 

Ventilatora un ION funkcijas ieslēgšana vai 
izslēgšana. Ieslēdzot, ventilators darbosies ar 
mazu ātrumu un sāks darboties ION funkcija. 
Izslēdzot, ventilators (un ION funkcija) 
pārtrauks darboties. 

2. Svārstības (1.2. att.) 

Ieslēdziet vai izslēdziet svārstību funkciju. 

3. Taimeris (1.3. attēls) 

Ventilators ir aprīkots ar taimeri, kas ļauj 
iestatīt darbības laiku no 1 līdz 15 stundām. 

4. Darbības režīms (1.4. attēls) 

Pieskaroties ikonai, ventilators tiek pārslēgts 
uz parasto režīmu vai nakts režīmu. 

5. Ātrums (1.5. attēls) 

Izvēlieties mazu, vidēju vai lielu ātrumu, 
pieskaroties pogai vadības panelī. Iestatītais 
ātrums tiek parādīts LED panelī. 

6. Apgaismojums (1.1. att.) 

Nospiediet šo pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu 
apgaismojumu. 
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TĀLVADĪBAS PULTS 

Barošanas avots (2.1. attēls): Ieslēdziet vai 
izslēdziet ventilatoru. 

Taimeris (2.2. attēls): Iestatiet darba laiku no 
1 līdz 15 stundām. 

Gaismas/klusuma režīms (2.3. attēls): 

⬛Ieslēdziet vai izslēdziet gaismu. 

⬛Turiet nospiestu šo pogu (2.3. att.) 3 
sekundes, lai pārslēgtos uz klusuma režīmu: 
ieslēdziet vai izslēdziet skaņu, izmantojot 
tālvadības pulti. 

ĀTRUMS (2.4. att.): Iestatiet gaisa plūsmas 
ātrumu uz zemu, vidēju vai augstu. 

Darbības režīms (2.5. attēls): Iestatiet gaisa 
plūsmas režīmu uz normālu vai nakts režīmu. 

Svārstības (2.6. att.): Ieslēdziet vai izslēdziet 
kreisās un labās puses svārstības. 

MONTĀŽAS SOĻI 

1. darbība:Abām pamatnes daļām jābūt 
savienotām kopā (3.1. attēls). 

2. solis:Pirms pamatnes piestiprināšanas 
ventilatoram, novietojiet abas pamatnes 
sastāvdaļas ar to stiprinājuma vietām ierīces 
apakšpusē. Bīdiet pamatnes sastāvdaļas 
kopā, līdz tās noklikšķ un ir droši savienotas 
(3.2. attēls). 

3. solis:Visbeidzot, nostipriniet apakšējo 
pamatni ar četrām skrūvēm (3.3. attēls). 

Strāvas vada un tālvadības pults glabātuve 

⬛Kad ierīce netiek lietota, pakariet strāvas 
vadu uz āķa ierīces aizmugurē, lai tas 
nenokristu uz grīdas un netiktu netīrs vai 
saskrāpēts (4.2. att.). 

⬛Kad esat beidzis lietot tālvadības pulti, 
ievietojiet to atpakaļ tās nodalījumā (4.1. 
attēls). 

Aromterapijas šķidruma pievienošana 

⬛Uzmanīgi izvelciet aromāta tvertni. 

Lēnām piliniet aromterapijas šķidrumu uz 
sūklīša, kas atrodas aromkamerā. 
Nepievienojiet vairāk par 36 ml šķidruma 
vienā reizē. 

⬛Ievietojiet aromātu kameru atpakaļ ierīcē. 
Pēc katras lietošanas reizes notīriet aromātu 
kameru ar mitru drānu. 

Sūkļa tīrīšana 

⬛Izņemiet sūkli no aromkameras. 

⬛Noskalojiet ar siltu ūdeni. Ja nepieciešams, 
izmantojiet maigas ziepes. 

⬛Ļaujiet sūklim pilnībā nožūt un pēc tam 
ievietojiet to atpakaļ aromkamerā. 

Pārbaudiet un notīriet sūkli ik pēc 1–2 
nedēļām. Notīriet to arī pirms citas ēteriskās 
eļļas lietošanas, lai izvairītos no aromātu 
sajaukšanās. 

Apkope 

Apkopi drīkst veikt tikai kvalificēts personāls, 
kam ir atļauja remontēt elektroiekārtas. 

Ja ierīcei nepieciešama ārējā tīrīšana, 
pārliecinieties, vai tā ir izslēgta un atvienota 
no elektrotīkla. 

Ierīces tīrīšanai izmantojiet mīkstu, maigu 
drānu. Lielāku traipu gadījumā drānu var 
viegli samitrināt ar ziepjūdeni. Izvairieties no 
ķīmisku vielu lietošanas, kas varētu sabojāt 
ierīces virsmu. 

Vides aizsardzība 

Pārsvītrotā atkritumu tvertnes simbols (15. 
att.) norāda, ka prece jāiznīcina atsevišķi no 
sadzīves atkritumiem. Prece jāpārstrādā 
saskaņā ar vietējiem atkritumu 
apsaimniekošanas noteikumiem. Atdalot 
atzīmēto priekšmetu no sadzīves 
atkritumiem, jūs palīdzēsiet samazināt 
atkritumu daudzumu, kas tiek nosūtīts uz 
atkritumu dedzinātavām vai poligoniem, un 
līdz minimumam samazināsiet iespējamo 
negatīvo ietekmi uz cilvēku veselību un vidi. 
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WI-FI KONFIGURĀCIJA 

Uzmanību: Ekrānuzņēmumos redzamās 
ierīces ir paredzētas tikai uzziņai. Tuya 
lietotnē atlasiet savu ierīci pēc nosaukuma un 
modeļa. 

1. darbība: Ieslēdziet ierīci, izmantojot 
barošanas pogu. 

2. solis: Noskenējiet pievienoto QR kodu (10. 
att.) vai lejupielādējiet lietotni “TUYA Smart” 
no App Store (iOS) vai Google Play Store 
(Android). 

3. solis: Atveriet viedlietotni un atlasiet 
“Reģistrēties”, lai izveidotu jaunu kontu. Ja 
jums jau ir konts, turpiniet, lai pieteiktos. 

4. darbība: 

A)Tālruņa numurs: Atlasiet savu valsti un pēc 
tam ievadiet savu tālruņa numuru. Kad esat 
pabeidzis, noklikšķiniet uz “Tālāk”. 

B)E-pasts: Ievadiet savu e-pasta adresi un 
nospiediet "tālāk". 

5. darbība: Ievadiet verifikācijas kodu, kas tiks 
nosūtīts uz jūsu tālruņa numuru vai e-pasta 
adresi. Pēc tam iestatiet sava konta paroli un 
nospiediet “Apstiprināt”, lai pabeigtu 
reģistrācijas procesu (11.2. att.). Kad tas būs 
pabeigts, jūs tiksiet novirzīts uz lietotnes 
sākumlapu. 

6. darbība: Nospiediet "pievienot ierīci" vai 
ikonu "+". Pārliecinieties, vai ierīce ir 
gaidīšanas režīmā (12.1. attēls).Pārliecinieties, 
ka vadības panelī ir redzamas temperatūras 
un Wi-Fi ikonas. 

7. darbība: Lai atlasītu ierīci, pieskarieties 
“mazās mājsaimniecības ierīces” un pēc tam 
atlasiet savu ierīci, lai sāktu ierīces 
savienošanas pārī procesu ar lietotni (12.3. 
att.). 

8. darbība. Pārī savienošanas process 

Pārliecinieties, vai ventilators ir pievienots 
elektrotīklam. Izslēdziet ventilatoru. Pēc tam 
ilgi nospiediet svārstību pogu (1.2. attēls), līdz 
iedegas indikators un pēc tam ātri mirgo. 

Kad gaisma mirgo ātri, ierīce ir gatava 
savienošanai pārī ar lietotni. 

Pārliecinieties, vai gaisma mirgo ātri, pēc tam 
atlasiet savu Wi-Fi tīklu un ievadiet paroli 
(13.2. attēls). 

(Pirms savienojuma izveides ar Wi-Fi varat 
viedtālrunī ieslēgt Bluetooth, lai paātrinātu 
ierīču noteikšanu.) 

9. darbība: 

Kad process ir veiksmīgi pabeigts, jūs tiksiet 
novirzīts uz lapu “savienošana”, kur 
lietojumprogramma meklē, reģistrē un 
inicializē ierīci (13.3. att.). 

Kad savienošanas pārī process ir pabeigts, tas 
būs veiksmīgs un Wi-Fi ikona pārstās mirgot. 

10. darbība: Kad ierīce ir veiksmīgi savienota 
pārī, piešķiriet tai jebkuru vēlamo nosaukumu 
un pēc tam nospiediet “Pabeigt”. 

11. darbība: Tagad ierīci var vadīt, izmantojot 
lietotni. Ievadiet ierīces nosaukumu 
sākumlapā, lai piekļūtu funkciju un 
iestatījumu panelim. 

12. darbība: Kad savienojums ir izveidots, 
dodieties uz ierīces vadības ekrānu. Tur varat 
iestatīt gaisa plūsmas ātrumu, darbības 
režīmu un taimeri (14.3. attēls). 

EE 
JUHISED​
TEENUS​
 
Sisukord 
Ohutuseeskirjad 
Seadme kasutamine ja paigaldamine 
Hooldus ja puhastamine 
WiFi seadistamine 
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Enne seadme kasutamist lugege kõik juhised 
hoolikalt läbi. 

Kasutage seadet ainult selles kasutusjuhendis 
kirjeldatud viisil. Igasugune muu, tootja poolt 
soovitamata kasutusviis võib põhjustada 
tulekahju, elektrilöögi või vigastusi. 

Eemaldage pakend ja kontrollige seadet 
kahjustuste suhtes. Kahtluse korral ärge seda 
kasutage ja võtke ühendust edasimüüjaga. 

OHUTUSREEGLID 

⬛Ärge lubage lastel pakendielementidega 
mängida. 

⬛Enne kasutamist kontrollige, kas seadet 
saab ohutult toiteallikaga ühendada. 

⬛Olge eriti ettevaatlik, kui seadet kasutavad 
lapsed, eakad või puuetega inimesed või kui 
see jäetakse järelevalveta. 

⬛Vältige pikendusjuhtmete kasutamist, kuna 
need võivad üle kuumeneda ja tekitada 
tuleohtu. Toiteallikast lahtiühendamiseks ärge 
tõmmake toitejuhtmest – hoidke alati 
pistikust. 

⬛Ärge sisestage seadmesse esemeid ega 
segage selle tööd töötamise ajal. 

⬛Ärge jätke seadet järelevalveta. Eemaldage 
see alati vooluvõrgust, kui te seda ei kasuta. 

⬛Seadet ei tohiks kasutada niiskuse ega 
veega kokkupuutuvates kohtades. 

⬛Ärge kasutage seadet õues. 

⬛Eemaldage ventilaator vooluvõrgust, kui 
seda ei kasutata, samuti enne hooldust või 
remonti. 

HOIATUS 

Enne seadme puhastamist, parandamist või 
ümberpaigutamist eemaldage see alati 
vooluvõrgust. 

JUHISED JA OHUTUSNÕUANDED (joonis 7) 

1. Juhtpaneel 

2. Õhu väljalaskevõre 

3. Aroomianum 

4. Seadme alus 

5. Seadme korpus 

KASUTUSJUHEND 

Ventilaatorit saab juhtida seadme ülaosas 
asuva juhtpaneeli, kaugjuhtimispuldi ja ka 
WiFi kaudu. 

Asetage ventilaator stabiilsele ja tasasele 
pinnale. Ühendage toitejuhe 220–240 V ~ 
50–60 Hz pistikupessa. LED-ekraan kuvab 
praegust toatemperatuuri. 

1. Toiteallikas (joonis 1.6) 

Ventilaatori ja ION-funktsiooni sisse- või 
väljalülitamine. Sisselülitamisel töötab 
ventilaator madalal kiirusel ja ION-funktsioon 
hakkab tööle. Väljalülitamisel lakkavad 
ventilaator (ja ION-funktsioon) töötamast. 

2. Võnkumine (joonis 1.2) 

Lülitage võnkumisfunktsioon sisse või välja. 

3. Taimer (joonis 1.3) 

Ventilaator on varustatud taimeriga, mis 
võimaldab seadistada tööaega 1 kuni 15 
tunnini. 

4. Töörežiim (joonis 1.4) 

Ikooni puudutamine lülitab ventilaatori 
tavarežiimile või öörežiimile. 

5. Kiirus (joonis 1.5) 

Valige juhtpaneelil nuppu puudutades madal, 
keskmine või kõrge kiirus. Valitud kiirus 
kuvatakse LED-paneelil. 

6. Valgustus (joonis 1.1) 

Vajutage seda nuppu valgustuse sisse- või 
väljalülitamiseks. 

KAUGJUHTIMISPULT 

Toiteallikas (joonis 2.1): Lülitage ventilaator 
sisse või välja. 
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Taimer (joonis 2.2): Määrake tööaeg 1 kuni 
15 tunnini. 

Valgus-/vaikne režiim (joonis 2.3): 

⬛Lülita tuli sisse või välja. 

⬛Hääletu režiimi sisenemiseks hoidke seda 
nuppu (joonis 2.3) 3 sekundit all: lülitage heli 
kaugjuhtimispuldi kasutamisel sisse või välja. 

KIIRUS (joonis 2.4): Määrake õhuvoolu kiirus 
madalaks, keskmiseks või kõrgeks. 

Töörežiim (joonis 2.5): Määrake õhuvoolu 
režiim tavaliseks või öörežiimiks. 

Võnkumine (joonis 2.6): Vasakule ja 
paremale võnkumise sisse- või väljalülitamine. 

KOKKUPANEK 

1. samm:Aluse kaks osa tuleb omavahel 
ühendada (joonis 3.1). 

2. samm:Enne aluse ventilaatori külge 
kinnitamist joondage mõlemad 
aluskomponendid seadme põhjal asuvate 
kinnituskohtadega. Lükake aluskomponendid 
kokku, kuni need klõpsuga oma kohale 
lukustuvad ja kindlalt ühendatud on (joonis 
3.2). 

3. samm:Lõpuks kinnitage alumine alus nelja 
kruviga (joonis 3.3). 

Toitejuhtme ja puldi hoiukoht 

⬛Kui seadet ei kasutata, riputage toitejuhe 
seadme tagaküljel olevale konksule, et see 
põrandale ei kukuks ja määrduks ega 
kriimustuks (joonis 4.2). 

⬛Kui olete kaugjuhtimispuldi kasutamise 
lõpetanud, pange see tagasi 
kaugjuhtimispuldi sahtlisse (joonis 4.1). 

Aroomiteraapia vedeliku lisamine 

⬛Tõmmake aroomianum ettevaatlikult välja. 

Tilguta aroomiteraapia vedelikku aeglaselt 
aroomikambris asuvale käsnale. Ära lisa 
korraga rohkem kui 36 ml vedelikku. 

⬛Aseta aroomikamber seadmesse tagasi. 
Puhasta aroomikamber pärast iga 
kasutuskorda niiske lapiga. 

Käsna puhastamine 

⬛Eemaldage käsn aroomikambrist. 

⬛Loputa sooja veega. Vajadusel kasuta õrna 
seepi. 

⬛Lase käsnal täielikult kuivada ja aseta see 
seejärel aroomikambrisse tagasi. 

⬛Kontrollige ja puhastage oma käsna iga 1-2 
nädala tagant. Puhastage seda ka enne mõne 
teise eeterliku õli kasutamist, et vältida 
lõhnade segunemist. 

Hooldus 

Hooldust peaksid teostama ainult 
kvalifitseeritud töötajad, kellel on luba 
elektriseadmete parandamiseks. 

Kui seade vajab välispidist puhastamist, 
veenduge, et see on välja lülitatud ja 
vooluvõrgust lahti ühendatud. 

Seadme puhastamiseks kasutage pehmet ja 
õrna lappi. Tugevamate plekkide korral võite 
lappi kergelt seebiveega niisutada. Vältige 
kemikaalide kasutamist, mis võivad seadme 
pinda kahjustada. 

Keskkonnakaitse 

Läbikriipsutatud prügikasti sümbol (joonis 15) 
näitab, et ese tuleb utiliseerida olmeprügist 
eraldi. Ese tuleks taaskasutada vastavalt 
kohalikele jäätmekäitluse eeskirjadele. 
Märgistatud eseme olmeprügist eraldamisega 
aitate vähendada põletusahjudesse või 
prügilatesse saadetavate jäätmete hulka ning 
minimeerida võimalikku negatiivset mõju 
inimeste tervisele ja keskkonnale. 

WIFI KONFIGURATSIOON 

Tähelepanu: Kuvatõmmistel olevad seadmed 
on ainult illustratiivsed. Valige Tuya 
rakenduses oma seade nime ja mudeli järgi. 

1. samm:Lülitage seade toitenupu abil sisse. 
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2. samm: Skannige kaasasolevat QR-koodi 
(joonis 10) või laadige alla rakendus „TUYA 
Smart” App Store'ist (iOS) või Google Play 
poest (Android). 

3. samm: Uue konto loomiseks avage 
nutirakendus ja valige „Registreeru“. Kui teil 
on juba konto, logige sisse. 

4. samm: 

A)Telefoninumber: Valige oma riik ja seejärel 
sisestage oma telefoninumber. Kui olete 
lõpetanud, klõpsake nuppu „Järgmine”. 

B)E-post: Sisesta oma e-posti aadress ja 
vajuta "edasi". 

5. samm: Sisestage kinnituskood, mis 
saadetakse teie telefoninumbrile või e-posti 
aadressile. Seejärel määrake oma kontole 
parool ja vajutage registreerimisprotsessi 
lõpuleviimiseks nuppu „Kinnita“ (joonis 11.2). 
Kui see on lõpule viidud, suunatakse teid 
rakenduse avalehele. 

6. samm: Vajutage nuppu „Lisa seade” või 
ikooni „+”. Veenduge, et seade oleks 
ooterežiimis (joonis 12.1). Veenduge, et 
juhtpaneelil kuvatakse temperatuuri ja Wi-Fi 
ikoone. 

7. samm: Seadme valimiseks puudutage 
valikut „väikesed kodumasinad“ ja seejärel 
valige oma seade, et alustada seadme 
sidumist rakendusega (joonis 12.3). 

8. samm: sidumisprotsess 

Veenduge, et ventilaator on vooluvõrku 
ühendatud. Lülitage ventilaator välja. Seejärel 
vajutage pikalt võnkumisnuppu (joonis 1.2), 
kuni märgutuli süttib ja seejärel kiiresti vilgub. 

Kui tuli vilgub kiiresti, on seade rakendusega 
sidumiseks valmis. 

Veenduge, et tuli vilgub kiiresti, seejärel valige 
oma WiFi-võrk ja sisestage parool (joonis 
13.2). 

(Enne WiFi-ühenduse loomist saate nutitelefonis 
Bluetoothi ​​sisse lülitada, et seadme tuvastamist 
kiirendada.) 

 

9. samm: 

Kui see on edukalt lõpule viidud, suunatakse 
teid ühenduse loomise lehele, kus rakendus 
otsib, registreerib ja lähtestab seadme (joonis 
13.3). 

Kui sidumisprotsess on lõpule viidud, on see 
edukas ja Wi-Fi ikoon lakkab vilkumast. 

10. samm: Kui seade on edukalt paaristatud, 
andke sellele oma eelistustele vastav nimi ja 
seejärel vajutage nuppu „Valmis“. 

11. samm: Nüüd saate seadet rakenduse abil 
juhtida. Funktsioonide ja sätete paneelile 
juurdepääsuks sisestage avalehel seadme 
nimi. 

12. samm: Kui ühendus on loodud, minge 
seadme juhtekraanile. Seal saate seadistada 
õhuvoolu kiiruse, töörežiimi ja taimerit (joonis 
14.3). 

FI 
OHJEET​
PALVELU​
 
Sisällys 
Turvallisuussäännöt 
Laitteen käyttö ja asennus 
Huolto ja puhdistus 
Wi-Fi-asetukset 

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen laitteen 
käyttöä. 

Käytä tätä laitetta ainoastaan ​​tässä 
käyttöohjeessa kuvatulla tavalla. Mikä 
tahansa muu kuin valmistajan suosittelema 
käyttö voi aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai 
vamman. 
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Poista pakkaus ja tarkista laite vaurioiden 
varalta. Jos olet epävarma, älä käytä laitetta ja 
ota yhteyttä jälleenmyyjään. 

TURVALLISUUSSÄÄNNÖT 

⬛Älä anna lasten leikkiä pakkausosilla. 

⬛Tarkista ennen käyttöä, voidaanko laite 
kytkeä turvallisesti virtalähteeseen. 

⬛Ole erityisen varovainen, jos laitetta 
käyttävät lapset, vanhukset tai vammaiset 
henkilöt tai jos sitä ei valvota. 

⬛Vältä jatkojohtojen käyttöä, sillä ne voivat 
ylikuumentua ja aiheuttaa tulipalon vaaran. 
Älä irrota virtajohtoa pistorasiasta vetämällä 
johdosta – tartu aina pistokkeeseen. 

⬛Älä työnnä laitteeseen mitään esineitä 
äläkä häiritse sen toimintaa käytön aikana. 

⬛Älä jätä laitetta ilman valvontaa. Irrota 
pistoke aina pistorasiasta, kun sitä ei käytetä. 

⬛Laitetta ei saa käyttää paikoissa, jotka 
altistuvat kosteudelle tai jotka joutuvat 
kosketuksiin veden kanssa. 

⬛Älä käytä laitetta ulkona. 

⬛Irrota tuuletin virtalähteestä, kun sitä ei 
käytetä, sekä ennen huoltoa tai huoltoa. 

VAROITUS 

Irrota laite aina pistorasiasta ennen sen 
puhdistamista, korjaamista tai siirtämistä. 

OHJEET JA TURVAOHJEET (kuva 7) 

1. Ohjauspaneeli 

2. Ilmanpoistoritilä 

3. Aromisäiliö 

4. Laitteen pohja 

5. Laitteen kotelo 

 

 

KÄYTTÖOHJEET 

Tuuletin toimii laitteen päällä olevalla 
ohjauspaneelilla, kaukosäätimellä ja 
Wi-Fi-yhteydellä. 

Aseta tuuletin vakaalle ja tasaiselle alustalle. 
Kytke virtajohto 220–240 V:n, 50–60 Hz:n 
pistorasiaan. LED-näyttö näyttää huoneen 
nykyisen lämpötilan. 

1. Virtalähde (kuva 1.6) 

Tuulettimen ja ION-toiminnon kytkeminen 
päälle tai pois päältä. Kun toiminto on päällä, 
tuuletin käy alhaisella nopeudella ja 
ION-toiminto alkaa toimia. Kun toiminto on 
pois päältä, tuuletin (ja ION-toiminto) 
lakkaavat toimimasta. 

2. Värähtely (kuva 1.2) 

Kytke oskillointitoiminto päälle tai pois päältä. 

3. Ajastin (kuva 1.3) 

Tuulettimessa on ajastin, jolla voit asettaa 
käyttöajan 1–15 tuntiin. 

4. Toimintatila (kuva 1.4) 

Kuvaketta napauttamalla tuuletin kytkeytyy 
normaalitilaan tai yötilaan. 

5. Nopeus (kuva 1.5) 

Valitse hidas, keskitaso tai nopea nopeus 
koskettamalla ohjauspaneelin painiketta. 
Asetettu nopeus näkyy LED-paneelissa. 

6. Valaistus (kuva 1.1) 

Paina tätä painiketta kytkeäksesi valaistuksen 
päälle tai pois päältä. 

KAUKOSÄÄDIN 

Virtalähde (kuva 2.1): Kytke tuuletin päälle 
tai pois päältä. 

Ajastin (kuva 2.2): Aseta työaika 1–15 tunnin 
välille. 
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Vaalea/hiljainen tila (kuva 2.3): 

⬛Sytytä tai sammuta valo. 

⬛Pidä tätä painiketta (kuva 2.3) painettuna 3 
sekunnin ajan siirtyäksesi hiljaiseen tilaan: 
kytke ääni päälle tai pois päältä 
kaukosäädintä käytettäessä. 

NOPEUS (kuva 2.4): Aseta ilmavirran nopeus 
alhaiseksi, keskitasoiseksi tai korkeaksi. 

Toimintatila (kuva 2.5): Aseta ilmavirran 
tilaksi normaali tai yö. 

Värähtely (kuva 2.6): Ota vasen ja oikea 
oskillointi käyttöön tai poista se käytöstä. 

KOKOAMISVAIHEET 

Vaihe 1:Pohjan kaksi osaa on liitettävä 
toisiinsa (kuva 3.1). 

Vaihe 2:Ennen kuin kiinnität jalustan 
tuulettimeen, kohdista molemmat jalustan 
osat laitteen pohjassa oleviin 
kiinnityskohtiinsa. Liu'uta jalustan osat 
yhteen, kunnes ne napsahtavat paikoilleen ja 
ovat tukevasti kiinni (kuva 3.2). 

Vaihe 3:Kiinnitä lopuksi alempi pohja neljällä 
ruuvilla (kuva 3.3). 

Virtajohdon ja kaukosäätimen säilytystila 

⬛Ripusta virtajohto laitteen takana olevaan 
koukkuun, kun sitä ei käytetä, jotta se ei 
putoa lattialle ja likaannu tai naarmuunnu 
(kuva 4.2). 

⬛Kun olet lopettanut kaukosäätimen käytön, 
aseta se takaisin kaukosäädinlokeroon (kuva 
4.1). 

Aromaterapianesteen lisääminen 

⬛Vedä aromisäiliö varovasti ulos. 

⬛Tiputa aromaterapianestettä hitaasti 
aromikammiossa olevalle sienelle. Älä lisää 
kerrallaan enempää kuin 36 ml nestettä. 

⬛Aseta aromikammio takaisin laitteeseen. 
Puhdista aromikammio kostealla liinalla 
jokaisen käyttökerran jälkeen. 

Sienen puhdistaminen 

⬛Poista sieni aromikammiosta. 

⬛Huuhtele lämpimällä vedellä. Käytä 
tarvittaessa mietoa saippuaa. 

⬛Anna sienen kuivua kokonaan ja aseta se 
sitten takaisin aromikammioon. 

⬛Tarkista ja puhdista sieni 1–2 viikon välein. 
Puhdista se myös ennen toisen eteerisen 
öljyn käyttöä, jotta tuoksut eivät sekoitu. 

Huolto 

Huoltotoimenpiteitä saa suorittaa vain pätevä 
henkilöstö, jolla on lupa korjata sähkölaitteita. 

Jos laite vaatii ulkoista puhdistusta, varmista, 
että se on sammutettu ja irrotettu 
pistorasiasta. 

Puhdista laite pehmeällä ja miedolla liinalla. 
Pinttyneempien tahrojen poistamiseen voit 
kostuttaa liinan kevyesti saippuavedellä. Vältä 
kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa 
laitteen pintaa. 

Ympäristönsuojelu 

Yliviivatun pyörillä varustetun jäteastian 
symboli (kuva 15) osoittaa, että tuote on 
hävitettävä erillään talousjätteestä. Tuote on 
kierrätettävä paikallisten 
jätteenkäsittelymääräysten mukaisesti. 
Erottamalla merkityn tuotteen talousjätteestä 
autat vähentämään polttolaitoksiin tai 
kaatopaikoille lähetettävän jätteen määrää ja 
minimoit mahdolliset kielteiset vaikutukset 
ihmisten terveyteen ja ympäristöön. 

WI-FI-MÄÄRITYKSET 

Huomio: Kuvakaappauksissa näkyvät laitteet 
ovat vain viitteellisiä. Valitse 
Tuya-sovelluksessa laitteesi nimen ja mallin 
perusteella. 

Vaihe 1:Käynnistä laite virtapainikkeella. 

Vaihe 2:Skannaa toimitettu QR-koodi (kuva 
10) tai lataa ”TUYA Smart” -sovellus App 
Storesta (iOS) tai Google Play Kaupasta 
(Android). 
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Vaihe 3:Avaa Smart-sovellus ja valitse 
"Rekisteröidy" luodaksesi uuden tilin. Jos 
sinulla on jo tili, kirjaudu sisään. 

Vaihe 4: 

A)Puhelinnumero: Valitse maasi ja anna 
sitten puhelinnumerosi. Kun olet valmis, 
napsauta "Seuraava". 

B)Sähköposti: Syötä sähköpostiosoitteesi ja 
paina "seuraava". 

Vaihe 5: Syötä puhelinnumeroosi tai 
sähköpostiosoitteeseesi lähetettävä 
vahvistuskoodi. Aseta sitten tilillesi salasana ja 
paina "Vahvista" rekisteröitymisprosessin 
loppuun saattamiseksi (kuva 11.2). Kun 
prosessi on valmis, sinut ohjataan sovelluksen 
kotisivulle. 

Vaihe 6: Paina "Lisää laite" tai "+"-kuvaketta. 
Varmista, että laite on valmiustilassa (kuva 
12.1). Varmista, että lämpötila- ja 
Wi-Fi-kuvakkeet näkyvät ohjauspaneelissa. 

Vaihe 7: Valitse laite napauttamalla "pienet 
kodinkoneet" ja valitsemalla sitten laitteesi 
aloittaaksesi laitteen ja sovelluksen 
pariliitoksen muodostamisen (kuva 12.3). 

Vaihe 8: Pariliitosprosessi 

Varmista, että tuuletin on kytketty 
pistorasiaan. Sammuta tuuletin. Paina sitten 
oskillointipainiketta (kuva 1.2) pitkään, kunnes 
merkkivalo syttyy ja vilkkuu sitten nopeasti. 

Kun valo vilkkuu nopeasti, laite on valmis 
yhdistettäväksi sovelluksen kanssa. 

Varmista, että valo vilkkuu nopeasti, valitse 
sitten Wi-Fi-verkkosi ja anna salasana (kuva 
13.2). 

(Ennen Wi-Fi-yhteyden muodostamista voit ottaa 
älypuhelimesi Bluetoothin käyttöön 
nopeuttaaksesi laitteen tunnistusta.) 

Vaihe 9: 

Kun toiminto on suoritettu onnistuneesti, 
sinut ohjataan "yhteyden 
muodostaminen"-sivulle, jossa sovellus etsii, 
rekisteröi ja alustaa laitteen (kuva 13.3). 

Kun pariliitos on valmis, se onnistuu ja 
Wi-Fi-kuvake lakkaa vilkkumasta. 

Vaihe 10: Kun laitteesi on yhdistetty 
onnistuneesti, anna sille haluamasi nimi ja 
paina sitten “Valmis”. 

Vaihe 11: Voit nyt ohjata laitetta sovelluksen 
avulla. Kirjoita laitteen nimi kotisivulle 
päästäksesi ominaisuus- ja asetuspaneeliin. 

Vaihe 12: Kun yhteys on muodostettu, siirry 
laitteen ohjausnäyttöön. Siellä voit asettaa 
ilmavirran nopeuden, toimintatilan ja 
ajastimen (kuva 14.3). 
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